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Tanítsd meg, akik ellenünk uszulnak 
és földeinket elcsipegetik 
és sóvárognak falvaink iránt 
és kiirtanák szülötte-szavunkat, 
hogy dicsérni Tégedet ne tudjunk, 
és minden módon ártani akarnak, 
tanítsd meg őket, Uram, haragodra!
S intsd meg, akik a szent munkát segélik 
s hitre hajtott népedet pásztorolják -  
örök hálát hogy tőled várjanak -  mert 
igen gőgösek immár, mintha ők 
adták volna e földet is alánk!
Juttasd eszükbe, ki vagy Te, Uram, 
s kicsodák ők! És tedd, hogy ne legyünk 
gyalázatja a szomszéd nemzeteknek, 
ne legyünk csúfja és játékai, 
s messzire való maradékaink *
rút járom alá ne vettessenek! Amen >*isasa ffgjR t3E»9i \wsr sá r . jwbk ooM h píxi
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Mikor a lelkem roskadozva vittem, 
csendeset) és váratlanul átölelt az Isten.
Azóta, ha alszom zúgó lomb alatt, 
ne zavarjátok édes álmomat.
Boruljatok le halkan, < sendesen, 
és gondoljátok, hogy nem fá j semmi sem.
Ha majd rátértek ti is erre az útra 
megvek elétek, találkozunk újra.

Hálás szívvel mondunk köszönetét mindazoknak a 
rokonoknak, szomszédoknak, barátoknak, munkatársaknak,

ismerősöknek, akik

ÖZV. CSEKÖ LAJOSNÉ sz. FARKAS ANNA

lemé lesén részi vettek, sírjára koszorút, virágot helyeztek, 
részvétükkel mély fájdalmunkat enyhíteni igyekeztek.

A gyászoló csatádI «  ••

„Nines mái holnap, réget ért egy élet, 
sirassatok csendben, szivetekben élek. "

KÖSZÖN ETN YILV ÁN í TÁS

Hálás szívvel mondunk köszönetét mindazoknak a roko
noknak. ismerősöknek, akik

özv. NAGY JÓZSEFNÉ szül. NÁNDORI ERZSÉBET

eme résén részi vetlek, sírjára koszorút, virágot helyeztek, 
részvétükkel mély fátdalmunkai enyhíteni igyekeztek.

A gyászoló csatád

/ / rek v iem
TELJESKORU 

TEMETKEZÉSI SZOLGÁLTATÁS

Raktárunkban - Széchenyi u. 12. 
sz. - megtalálható minden kellék 

széles választékban.
Éjjel-nappali ügyelet!

Megrendelőink részére díjtalanul 
vallatjuk az özvegyi nyugdíjjal 

kapcsolatos ügyintézést.
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Békésszentandrás, Fö út 53,

Tel.: 218-230, mobil: 06-30/9749-031

Behan Pál
Petőfi u. 9. ’ Mobil: 06-20/334-6670

A Magyarországi Református Egyház
Kálvin János Kiadója

PÁLYÁZATOT
hirdet két kategóriában

I. kategória: népszerű hitébresztő és hinnélvítö írások (traktátusuk) 
készítése

Javasolt témák (munkacímek): Isten és a bálványok; Jézus 
Krisztus, a Megváltó; Életünk a Szentlélek erőterében; A 
Szentháromság titka; A Biblia hitünk és életünk zsinórmértéke; Az 
egyház (a gyülekezet) a Bibliában és a történelemben; A református 
család egykor és ma; A keresztyén csahol Párválasztás, 
házasságkötés; Gyermeket várunk - gyermeket keresztelünk; 
Hitoktatás a családban és a gyülekezetben, Konfirmációra

J i

készülve, Testi-lelki lietegségcket hordozva élni; Élni és meghalni: 
az örökéiül; Hitünk alapfogalmai: A teremtő Isten; A gomb ixelö és 
mindenható Isten; Ki választolt-e engem Isten?; Az Isten szerele: 
(Az I Kor 13 életszemlélete): Miért tűri Isten az emberié
gonoszságot?; „Nehéz igék" a/ Ószövetségben; ..Nehéz igék" az.

J

Újszövetségben; ..Nincs itt maradandó városunk..." (A Biblia 
jövőképe); Miért vagyok református keresztyén?; A Biblia tanítása 
a keresztyén ember viszonyáról a politikához, A kultúra és a 
kercszLyénség kapcsolata egykor és ma.
A pályázók maguk is választhatnak témát.

II. kategória: bibliai történetek és alakok, valamint a reformálás 
egyháztörténet meghatározó embereinek regent um, kisregény) 
formában való megjelenítése.

Figyelembe veendő szempontok mindkét kategóriában a 
témáváIctszlásná! és a kidolgozásnál: Biblikus alapvetés n 
Hcidclhcrgi Káté és a II. Helvét Hitvallás szellemében, a magyar 
nyelv hagyományait és a közérthetőségei szolgáló megfogalmazás

A kéziratok terjedelme: 80-120 kéziratoldal (kb. 160-200 ezer 
karakter).

A pályázatok beadási határideje: 2004. szeptember 3 1 A 
pályázatokat a Kiadóhoz lemezen és nyomtatott formában 
kizárólag postai úton lehet beküldeni, jeligével és zárt borítékban a 
szerző nevével és címével.
Postai cím: 1113 Budapest, Bocskai út 35 
Eredményhirdetés: 2004. december 15.
Bíráló bizottság: A Magyarországi Református Egyház Zsinatának 
Kiadói és Sajtóbizottsága cs a Bizottság állal felkért szakértők. 
Díjak: mindkét kategóriában (kíllön-külön)
I. díj: 200 ezer Ft és a kézirat megjelentetése
II. díj- 100 ezer Ft
III. díj: 50 ezer Ft

A Kiadó szabadon dönt a kéziratok megjelentetéséről. A díjazásban 
nein részesített kéziratokat a Kiadó nem őrzi meg és az. elutasítási 
nem indokolja. A nyertes pályázatok szerzőit a Kiadó írásban 
értesíti.

1004. április
A Magyarországi Református Egyház

Kálvin János Kiadója



2004. augusztus Szenlamlrási Híradó •i

Köszönet
Augusztus 2-5-ig egy nagyszerű kiránduláson vehettünk reszt a 
Mátrában a Mozgáskorlátozott Egyesület szervezésébe. Idegenveze
tőnk újra elkápráztatott bennünket azzal a sok szépséggel, ahová 
elmentünk. Mindent igyekezett bemutatni, a történelmi és más 
egyéb érdekességeket. Köszönjük! Köszönet Tóthrié Margitkának a 
jó szervezéséit, és nem utolsósorban az autóbuszvezetőnknek a sok 
türelméért. Jól éreztük magunkat.
A kirándulók nevében Dombóvári Jánosné

it le m la iz id i a kézművesek/ egyesületey

2004, július 14-én találkoztunk azokkal a szentandrás: ügyes kezű alkotók
kal, arik valamilyen kézműves -  népművészeti vagy iparművészeti -  tevé
kenyseggel foglalkoznak. Úgy döntöttünk, hogy megalapítjuk a 
.Békésszentandrási Kézművesek Egyesületei". 29-an tőitek el a2 alakuló 

közgyűlésre, és lettek alapitó tagjai az egyesületnek Megalakulásunk célja, 
hogy segítsük a környezetkultúra és a népművészeti tárgyalkotás ügyét, 
közreműködjünk kiáltások elkészítésében előadások, szakmai bemutatók, 
más rendezvények szervezésében Feladatunknak tartjuk, hogy 
Békesszentandrás területéi éló, illetve az innen elszármazó kézművesek 
munkáját bemutassuk. Továbbá feladatunk a targyformáló népművészet és 
kézművesség hagyományainak ápolása, az egyesület tagjainak rendszeres 
kiállítási, jálszohaz bámulatok, bemutatkozások, rendezvényeken való 
részvétel lehetőségének biztosítása, kézműves tevékenységük segítése, 
fejesztése.
A novemDerber megnyitásra kerülő kézműves kiállítást már az egyesület 
szervezi a Művelődési Ház és Könyvtárral közösen, hiszen az Alapszabály
ban rögzítettük együttműködésünket. Szintén közösen szeretnénk szakkö
rökéi beindítani.
Szeretedet várjuk azokat, akik szeretemének bekapcsolódni munkánkba. 
Érdeklődni a Könyvtárban lehet

A Művelődési Ház és Könyvtár hírei
JÁTSZÓHÁZ gyermekeknek Játszóházi foglalkozásainkra és 
kézműves szakköreinkre sikerült pályázatot nyernünk, amit a 
Mobilitás és a GYISM közösen írt ki. így az augusztusi egyhetes 
táborunkat ennek köszönhetően tudtuk megszervezni. Szeptemberiül 
decemberig folyamatosan, kéthetenként tartunk jáiszóházi foglalko
zásokat a gyerekeknek. Az első találkozó szeptember 10-én lesz, 
amikor a gyékénnyel ismerkedünk, majd 24-cn vesszőből készítünk 
csörgőt és karikát. A további időpontokról folyamatosan értesítünk 
mindenkit újságon és plakátokon keresztül.
VKSSZÖ - Szeptember 10-ctől kéthetenként találkozunk azokkal. 
nk:k szívesen megismerkednek a vcsszölbnússal. Készítünk alátétet, 
kínálót, kosarat, kast.
SZALMA Szeptember 17-clöl kéthetenként találkozunk azokkal, 
akik a szál mafon ást szeretnék elsajátítani Folyamatosan készítünk 
fonatokat, amiből készítünk tálat, kalapot, táskát szövéssel, kará
csonyfára díszeket, kopogtatót, ablakdfszt. apró tárgyakat. Betlehe
met.
HÍMZÉS - A hímző szakkör folyamatosan dolgozik még a nyáron 
is. Továbbra is várjuk azokat a gyerekeket, szülőket, nagyszülőket, 
akik szeretnék megismerni a népi hímzést, illetve szívesen tovább
adják tudásukat másoknak.

t> .-4:

A Kö n y v t á r  nyi tva  tartása s z e p t e m b e r  18-tól:
Hétfőtől péntekig 8-17 óráig 

Szom baton 8-12 óráig

Vöröskeresztes hírek
2004-ben két önkéntes véradás volt községünkben. Márciusban rekord 
s/ámú véradó jelent meg, 97-en nyújtották önként a karjukat júliusban 
pedig 86 15 jött el. Évről évre egyre többen vagyunk és erre joggal lehelünk 
büszkék! Ezúton is köszönjük a segítséget a beteg emberek nevében. 
Szeptember 11-én Vöröskeresztes vacsorái rendezünk a Művelődési 
Házban. A véradóknak ingyenes lesz a részvétel, a hozzátartozóknak 
1.500 Ft-ot kell majd fizetni. A véradók távolmaradás esetén ételhordó
ban elvihetik a pörköltet. Aktíváink mindenkit felkeresnek személyeset' 
és eljuttat ák a jegyeket. Minden más érdeklődőt is szeretettel várunk 
töltsünk el együtt egy kellemes estél!
Felajánlott tombola tárgyakat szívesen elfogadunk!
A jubiláló véradók kitüntetése és jutalmazása most nem a vacsora kere
tében történik, nekik külön rendezünk egy kis ünnepséget, melyre név v 
szóló meghívót kap mindenki. Vöröskereszt helyi szervezete

Tisztelt Állattartó! 
Tisztelt Uram/Asszonyom!

Az Állategészségügyi és ÉlcImiszcr-elleiuV/ö Állomás lehetőséget kert 
az Önkormányzattól, hogy Önt újra tájékoztassa mindkettőnk számára 
fontos, aktuális gondokról, feladatokról.
1997-ben került bevezetésre a szarvasmarhák Egységes Nyilvántartási 
cs Azonosítási Rendszere, az ENAR A rendelet az állattartó részére az 
alábbi kötelezettségei írjti elő:
- A megszületett borjúi 7 napos koráig mindkét tűiében elhegyezett 

krotáliával meg kell jelölni. A krocáliára állami támogatás csak akkor 
jár. ha 320 napos korig a krotália behelyezést bejelentik, azaz marha
levelet kap.

- A borjú csak akkor kaphat marhalevelet, ha az anyja is a tenyészetben 
van.

- Amennyiben a krotália kiesik, az állattartó saját költségére köteles 
pótolni.

- A tenyészetben meg meglévő sárga színű marhalevelet száll lás előtt, 
de legkésőbb 2(104. december 31 ig zöldszínú marhalevélre kell cse
réltetni.

- A szarvasmarha csak akkor hozható forgalomba, ha ENAR 
krotáhával rendelkezik, és a hatósági állatorvos a marhalevélen a for
galomképességet igazolta.

- Bármilyen állatorvosi vizsgálatot csak egyedileg azonosítható álhitt* i 
lehet végezni.

- Szarvasmarha értékesítés esetén a marhalevél alsó reszel (ellenőrző 
szelvény) 3 napon belül át kell adm a kapcsolattartó á latorvusn.nk a 
vevőnek pedig a marhalevél felső részét (igazolólap) kell átuJn» 
illetékes kapcsolattartó állatorvosnak.

Az. egészségügyről szóló 1995. évi XCI. törvény előírja, hogy a/ állat
tartó köteles az állatorvosnak bejelenteni állatának elhullását vagy kény 
szcrvágásái. cs a marha levelet átadni.
Az állatorvos köteles minden 24 hó felett elhullott vagy kény szétvágott 
szarvasmarhából szivacsos agyvelögyulladas felderítésére mirvát venni 
Az. ellen a szarvasmarhatartó ellen, aki az illatának elhullását, kényszer
vágását nem jelenti be, s ezzel megakadályozza a mintavételt -  az állat
egészségügyről szóló törvény alapján állategészségügyi bírságol L I 
kiszabni, melynek összege 20,000 Fi -  I millió Ft közötti összeg.
Az a szarvasmarhatartó, aki állatit engedély nélkül levágja, s állatorvost 
há svizsgál at nélkül értékesíti, a 218/1999. (XII,28.J Kormány rendelet 
alapján 60 000 Fi pénzbírsággal sújtható, a húst pedig cl kell kobozni 
A/. FVM előírása alapján a szarvasmarhatartók 10%-ának ellenőrzési 
kell tartani a/ állategészségügyi hatóságnak az ENAR kroláliák megléte 
és a marhalevél érdekében. A szabálysértések rőt szóló kormányrendelet 
alapján, aki a marhalevél kiváltására, kezelésére vonatkozó rcndoleics- 
nck nem tesz elegei, 60,000 Ft-ig terjedő pénzbírsággal sújtható.
Kérem a szar vasmarhatartókat, hogy a lenti kötelezettségüknek egyenek 
eleget.
Békéscsaba, 2004. augusztus 2.
Tisztelettel: Dr Tóth Gábor, igazgató Ibál hitorvos
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Tcafilteres tusa kot hajtogattak n a g y o k ,...

Július 12-16-áiga Művelődési Házban játszóházat rendeztünk a 
gyerekeknek. Első nap csak né hányán, de napról napra többen 
jöttek el.
Hétfőn pörgő-forgó sárkányt készítettünk papírból. Formain 
olyan, mint azé a sárkányé, amit reptetni szoktunk, csak ez p v  . 
Két darabol kellett elkészíteni, mert egy hurkapálca kél végére 
felkötve és azt pl lámpára felakasztva nagyon kedves kis s/éi;;i- 
tek gyerekszobába,
Kedden teafilteres tasakból hajtogattunk virágokat, amit piim. 
fehér vagy kék papírra felragasztva akár l'alidísznek is lehel 
használni, de volt aki azért készítette, hogy édesapját kös/önise 
vele névnapján.
Szerdán anyaggal dolgoztunk. A feladat az volt, hogy egy papír
ra kellett különböző anyagokból kivágni formákat, amikből aztan 
egy kép áll össze. Nagy sz.ép képek készültek el Volt például 
egy náddal körbenőtt ló. gólya a kéményen, tengerfenék, virágos 
rét. és volt, aki az András-keresztet örökítette meg e ectmikávn 
Csütörtökön az előre kisütött só liszt gyurmából formált halak i 
tengeri csillagokat ill. lepkéket kellett kifesteni vízfeslékkel \ 
formákba akasztókat szúrtam, így fel lehetett kölni egy vesszőre. 
Annak kél végére akasztót kötöttünk raffiábó1, es már.s lelte el 
e/.L is felakasztani valahová. Ezen a napon még volt egy felad.» 
lünk. mégpedig a pénteki napra kellett előkészülnünk. 1 vegmni 
ricál festettünk, és a körvonalát kellett ilkés/íumi, hogy péntek e 
kellőképpen megszáradjon.
Pénteken lehál az üveg matricákat színeztük ki.
Jó hangulatban teltek a déle*Jöttök ezen a héten, mindennap ui- 
szottunk is, nem csuk dolgoztunk. DuJásné Mares, néni finom 
teát főzött nekünk.
Remélem mindenki jól érezte magái, és remélem az augusztusi 
jútszóhetünk is hasonlóan jó hangulatban lelik cl. Legközelebb 
szeptember lü-én találkozunk, amikor majd gyékénylovat, gyé
kénybabákat készítünk!

Szabii Eöi;

...é s  a többiek
• » «
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\ z  üvegmatrica festés tetszett fiú k n ak ,...

\  nagyobbak egy bonyolultabb hajtogatást is megpróbáltak

l akács M arian n  m u n k á ja  Á rvái Anikó m unkája ...  és lányoknak  eg y a rán t
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Daru Petem é munka közben

- M  hifit fog lalkozik a tojásfestéssel?
Köridőéiül 1970 óta foglalkozom tojásfestéssel. Már a 80-as 

v'Vek '̂lejért is több kiállításon szerepellek munkáim. Bútoríestés- 
scl is sokáig foglalkoztam. voll amii egy éven ál festenem kék 
alapszínre eredéli vásárhelyi faragotl bútorra lexikonból. Színe
seket is készítenem, szobáimul azaz pincért, díszdobozokat. 
Kedvencem a mai napig a falfestés.

Milyen n\ofí\ uniókat hasznát?
- Témaválasztásom a lexikonok alapján eredeti minták voltak. 
Egy idő után saját elképzelésem szerint egyedi stílust alakí
tón am ki. Mara talán sikerült a tojásfestés terén is ezt megvalósí
tanom.
A tojást rnhafcstékkel festett alapra hypóval és fogpiszkálóval 
festeni papírzsebkendőhöz nyomkodva, majd viaszolom. Karco
lást a sebes* szikével szoktam, esetleg néha glavíroztál haszná
lok. pl a striicctojiist kivágni, hogy belehelyezzem a többi tojást. 
Pl. Betlehemi jelenetet rakni!
Szerelek üvegképeket festeni, azt is egyedi módon,
Vallási témájú jelenetek, különböző életképek aktualitásuk sze
rint megjelennek az alkotásaim között.
A szomszédos Szarvas nevezetességeit is szívesem festem, ked
venceim közé tartozik a Bol za» kastély és a történelmi Magyaror
szág közepe, a Szélmalom.
Ezen kívül Magyarország hírességeit és turisztikai látványossá
gait is tojásra tettem, pl. a Balaton. Hortobágy, Budapest neveze
tessé ee it

M agyarország közepe

xn íuckí

XII. stáció -  üveg fest és

Bolza-kastcly

- Ki volt u mestere ?
- Kedves mesterem a régmúltból egy cserepes család volt, ahol
tanultam korongozni, 
romban volt. de innen

festeni, írókázni, ez általános iskolás ko- 
lölvtattam az. írók ázást 1968-tól a Vásár-
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helyi Majolika Gyárban cs 1971-ben porcelánfestő szakmunkás- 
vizsgát leUem.
- Honnan széni az. alapanyagokat?
- 1994-ben költöztünk Békésszentandrásra és utána találkoztam, 
azaz, civilian a hímestojásainmt Lázár Júliának, akinek azóia is 
nagy tisztelője vagyok! Jelenleg a tojást alapozva, tőle vásáro
lom és saját elképzelésem szerint mintázom. Szoktam festeni ho- 
ros/kópos tojásokat is. tizeket én találtain ki mintának, vagyis 
azt, hogy tojásra bármit lehel festeni. Saját elképzelésemet való
sítottam meg, amikor a régi, de napjainkban is még fellelhető 
mesterségeket fogpiszkálóval megfestettem. Számomra érthetet
len módon egy-két egyén kivételével értetlenül állnak elgondolá
sommal szentben, azt mondják, „nem népművészet". Ezt én 
cáfolom és értetlenül szemlélte elutasításukat sok hozzáértő em- 
hei is. Ez nekem életcélom: a régit megörökíteni cs tovább éltet- 
ni. Van egv nagy tudású festő ismerősöm, O csak az általam 
festett tojásokat gyűjti és az számomra nagy öröm.

Régi mesterségek

• Milyen eredményei vannak'!
- Sok-sok kiállításon vettem részt 50 évem alatt, de elismerést 
nem szoktam kapni, egyszer első helyezést értem el tojásdíszítés
pályázaton, de a következő alkalommal azt mondták, az „enyém

*

a legjobb, de mindig másnak kell adni a dijat!" En inkább jóté
kony célra lel szoktam ajánlani a müveimet, amit pályázatra ké
szítek. Könyvtárnak, múzeumnak, oktatási célra, meg mindig 
elfogadták é.s nekem ez a legnngyohb öröm! Husvétra is felaján
lottam egy kiskosárkányi tojást jótékony célra! Rendszeresen 
részt veszek a Betlehemi Jászol pályázaton, melyet a Magyar 
Kézművességért Alapítvány rendezett. Részt vettem a 
békésszentandrási karácsonyi kézműves kiállításon is. Jelenleg a 
Siólöki lojásnnizeumba vitték el a tojásokat, amit utóbb készítet
tem és várom a tulajdonos véleményét a munkáimról.

I-

• A tojásfestésen kivid milyen műfajban alkut még szabad ule le
ben ?
- Szívesen testek tájképeket pnv/iellal. üvegfestékkel cn lal .i 
szentképeket, stb,
Most szeretnék képeslapokhoz festeni tájképekéi am mái készt- 
is és a községnek felajánlani, ha elfogadják!
Meg folytatom a régi mesterségek-sorozatot és s/etetném tojás, 
kon megörökíteni.
Az otthonomba megtekinthető a tojásdíszítés előzetes egyeztetés 
után. A Körös-völgy egyik legszebb települése igazi turisztikai 
látványosság, ezért örömömre szolgál, hogy Békés.szentandrns 
lakosa vagyok.
- Gyermekei közül ki fogja követni a későbbiekben *
- A legkisebb lányom szeret festeni, n müvei szerepeltek kiállítá
son, és a főiskola ahová jár, egy kiadványában megjelentette eg\ 
festményét. O is tagja a lielvi kézműves egycsii'elr.ek
• Milyen tervei varinak ?
Terveim bőven vannak a tojásfestés területén, szeretnek egy ki
sebb kiállítási anyagot felajánlani a könyvtárnak.
Üvegképei me I is festem folyamatosan, szeretek ajtók üvegeire is 
festeni, szép látvány ahogy- átszürödik este a fény rajta 
Készülök a Bellehcnies pályázatra, cfe lehel hogy megpróbáló ti . 
Vatikáni pályázatot is.
- Olvasóink nevében köszönjük a bemutatkozást. További iok si
kert kívánunk.

A Szerksesztöséti

Népi motívumok
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A békésszcntandrási Családsegítő- és Gyermekjóléti Szolgálat és 
a Vitéz Sinka Mátyás Alapítvány szervezésében 2004. július 26- 
álól augusztus 5-éití a Hrnesjár-tanya vendégszeretetét élvezhet- 
tiik.
Változatos programokban volt részünk:
Batikolás 
Kalácssütés 
1 .ovaglás, kikocsikázás 
T ermészetjárás
Papírsárkány készítése és oregclése

p  .  •

Érdekes fizikai kísérletek bemutatása 
TanViiszínház. dal tan ul ás 
Foci bajnokság, akadályverseny 
Önfeledt beszélgetések és játék
Jóizü. bográcsban főtt ételeket, kemencében sült finomságokat 
kóstolhattunk meg.
Birtokba vehettük az egész tanyát és környékét. Ismerkedtünk a 
tanván élő állatokkal.
A legnagyobb élmény a lovaglás volt a diilőutakon. Megtudhat
tuk. hogy mit lehelünk egészségünk megőrzéséért, és a betegsé
gek megelőzése érdekében.
Ehhez hosszá kerékpártúrák társultak.
Köszönjük a lelkes anyukáknak, a szakácsnak, Laczkó László
nak. Dernovics Gergőnek és Dávid Józsinak odaadó, önfeláldozó
hozzáállását.
Köszönet a támogatóknak és mindazoknak, akik hozzájárullak 
ahhoz, hogy jól érezzük magunkat.

A résztvevő uverekek
• w i r

és szüleik

M olnár Józsi lovagol Fotó: Albelné

Támogatóink
Állítási Erzsébet kereskedő 
Bencsik Imre HAR POL Bt. 
Békés szén tand rás N agy község 
testületé
Coop ABC Békésszentandrás

Önkormánvzatának K ép visel ö-

Czuczi Ernő ART KELIM Kft, 
Csikós György tanító 
Dr. Dohos Ágoston ref. lelkész 
Fahó István képviselő 
Gazsó Imre italdiszkoni 
Gazsó János Mezőmag Kft. 
Győri Jánosnéi

Kartlein Károly fizikus 
Hévízi Róbert képviselő 
Dr. Kanti Attila állatorvos 
Kiss Imre kereskedő
Kiss László Liget Mix Kft.
Kozák János Argomcx Kit.
Kozák Zoltán vállalkozó 
Lázár Anita főiskolai hallgató 
Lénán Zoltán vállalkozó 
Lévai András Bl.
Lis/.kai Mihály gazdabolt 
Máltai Szeretetszolgálat Szarvas 
Magyar Vöröskereszt Békésszentandrási Szervezete 
Melis Györgyné EL1-NET Bt.
Mihalecz András IZOKOM Bt.
Dr. Mótyán Pál fogorvos 
Mrena Orsika Cuki Cukrászda 
Nagy Pcter
Nemcsényi Zsolt képviselő
Ifj. Dr. Olasz Imre és családja Röii Vegyesbolt
Patkós Ignáczné kereskedő
Pólus István fuvarozó
Pesztránszki Károlyné kereskedő
Simkó József AGRO FLOTT Bt.
Sinka Györgyi Elektrokozmclikus 
Sovááy István Vitamin zöldségbolt 
Szécsi Balázs képviselő
Szító Ákos kereskedő*
Tólhnc Szabó Agnes gyógyszerész 
Túrna Éva vállalkozó
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A Jubileum i [m lókbi/cíteáö 
ünnepségsorozatának 

Ji)i)4-ta tervezeti program ja

Szeptember 18.: Megnyitó ünnepség * Újratelepítési emlék
hely avatása
Október 6.: Kiállítás Fiiak János festőművész munkáiból 
Október 27.: Kiállítás Balázs Ferenc festőművész munkáiból 
Október hóban: Jubileumi fasor telepítése 
November 13.: Emi,ékünnepség Csabacsüdön a kiválás 80 
éves évfordulóján
November 27.: Megemlékezés a Kishegyesre való kitelepülés 
235. évfordulójára

!

Válogatás Aszódi Impe verseiből

é íA z - á c s á é i  n a c f i f t a p o s a n '

M i  öcsőiU nagyfa fiarnn- 
a fűzfáit közt iáka oson, 
fika gágog a tanyákon. 
mái oil érzi « nun iá  kan!

(J m  0 gazda is k& im jíh  
kezélet J egy nagy kapa nyék, 
éppen \r(ztc fuyijxt uieA, 
koyy kinti jók a kősegei'

uelb uan egy iis- in  ies kutya 
(éjéi ide -a da nynmja , 
a (tiss-széfen  szimatát, fog: 
meg&t zi* a w kasza go i .

^Kákánk i(szemei egy Utál. 
aki épp a sor végén a lti. 

i iu g iiia t iiz fa  magul: 
ez- a fogás most sikeAüU!

tfje a Ilka nagyot kiált, 
liüszt pu lii meg gazda t, 
mire. a to (lát meg leple-: 
gazda, kutya t elejéken '

tyu f, o kapa nehéz szerszám; 
nuíi ott csattog az nlitalfuv. 
a kutya- ts  óefamu uíns: 
eM á t nem (esz már tiHafüfo!

éA tiy tudott eíinaiiu . 
egy- másik fűzfáig- futni, 
ott nyaldosta friss sebeit, 
a tűig ma/d új ti Au tt ieu't!

Jubileumi
alkotótábor
675 év zománcban

Július hónapban egy kél részből álló alkotótábort szervezett :i Ju
bileumi Emlékbizottság. A tábor célja az volt, hogy elkészítsük 
azokat a zománcképeket, melyek a jövő évben átadásra kerülő 
Jubileumi Emlékhelyen településünk történetét kívánják megji 
leníteni.
Az előkészületek a Hrncsjár tanyán zajlottak, áltól elkészültek .íz 
elképzelések rajz.vázlatai, majd a zománcképek a végleges J ó .  - 
májukat Salgóhányán kapták meg.
Salgóbányára Lóránl János Munkácsy-dijas festömiivésznnk -v 
vén jutottunk el. A salgótarjáni SWT-Wamsler Rí hétvégi pihe
nő házában táboroztunk le. A 22 lös kis csapatunk kellemes 
környezetben, nagy odaadással és szorgalmasan „gyártotta" .i 
képeket, melyeket u SWT'-ben égettünk ki.
Szeretnénk köszönetét mondani Grcssai Gábor vezérigazgafö 
Urnák, aki az ingyenes szállás mellett biztosította a festendő .<■- 
mezeket és a festéket, továbbá korlátlan számú égetési lehetőse 
get biztosított, amit mi ki is használtunk. Elkészítettük a/ 
Emlékhelyen kiállítandó képek nagy részét.
A táborban önellátóak voltunk, mert a támogatásként kapott 
nyersanyagokból konyhát üzemeltettünk. Köszönjük szépen 
Bokák Jánnsné k iko néninek, hogy hat napon keresztül lint m es
házias ételekkel látta cl a táborlakókat.
Szintén a köszönet hangfa szól mindazoknak, akik támogatták és 
segítenék az alkotótábort:
Szarvasról:
Alföld Hús Kft.
B&B fotó
Balatoni László és felesége 
Fi Iák János és felesége 
Gallicoup Rt.
Hruska Mihály és felesége 
Szarvasi Könyvtár 
Bckésszcrt tanórásról 
ABC áruház 
Almási Gáborné 
Argorhcx Kft.
Balázs Ferenc 
Bohák Jánosné 
Id. Dorogi Imre 
Hévízi Mihály és felsége 
Hévizi Róbert 
Hévizi Róbcrtné 
Hrncsjár András 
Hrncsjárné Dorogi Mária 
Kiss Imre 
Kis Sarolta 
Kun János
Lóránt János és családja 
Mól is pékség 
Rusz Zoltán 
Szalui Gábor
Az. elkészült munkákból szeptemberben kiállítást rendezünk, 
ahová szeretettel várunk minden kedves érdeklődőt!

Jubileumi E nlekín/ntis. ;•
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KERT ARATOKNAK
Nedvszívó kártevőink: a levéltetvek

Tavas/ veire leié. amikor már a 
gyümölcsfákban megindul a/ 
erőteljes nedvkeringés és a haj
tások gyorsan fejlődnek, kezde
nek cl szú porod ni egyes 
szi vő száj szervvel rendelkező
rovarok ilyenek a levéltetvek, 
melyek lelteinek színre nézve: 
I eke te, sárga, zöld, szürke, slb. 
Nem estik színre, hanem alakra 
és lajtára vonatkozóan is sok lé
lék lehetnek. Felépítése, élet
módja. biológiája többnyire 
megegyezik. Azonban vannak 
köztük olyan lajok is, melyek 
vándorolnak, és így kél gazda- 
növényen élik le életüket.
Nyár elején csoportosan lepik 
el a leveleket, friss hajtásokat. A 
levél alsó lonáki részén telepcil- 
nek meg a szívószáljukkal szív
ják a fa nedvét A táplálkozás 
(nedvszívás) közben a szájuk
ban lévő mérgező nyálat be- 
ícLskemlezik u levélbe, melynek 
eredményeként a levél zsugoro
dik görbül, és torz alakot vesz 
fel, majd különböző szintivé vá 
bh (barna, sárga, vörös).
A nagy tömegben megtámadott 
Iá, bokor növekedése lelassul, a 
hajtások nem tudnak egyenlete
sen fejlődni Ezer! a vesszők a 
nyár második leiében nem tud
unk Vd beérni, és a téli lágy 
ángy károkat okozhat bennük 
A levéltetű biológiája nagyon 
különös és sok tekintetben eltér 
más rovar fejlődésétől, életmódjá
tól.
Kora tavasszal, amikor megin
dul a rügy Iák adás, a vesszőkön 
lévő fekete színű tojásokból ki

kelnek a lárvák (hernyók). 
Ezekből n lárvákból fejlődnek ki 
az „ősanyák". A lárvák, később 
ősanyák sokat esznek és gyor
san fejlődnek nőstényekké, és 
ivaréretté válnak Megterméke
nyítés nélkül eleven szüléssel 
30-50 utódot hoznak létre. Ezek 
az utódok ismét nőstény levélte- 
tű lárvák, melyek két hét alatt 
(12 nap) ismét ivaréretté fejlőd
nek, majd szűznemzés útján 
eleven utódokat hnznak a világ
ra. Ez a szaporodási folyamat 
(egymást követik a nemzedé
kek) egész őszig tart.
A  nyár közepe táján az ivadé
kok között már találunk szár
nyas nőstényeket is. Az ősz 
közeledtével az utolsó nemze
dékben már megjelennek a 
szánt vas hímek is. Párosódős 
után a nőstények cgy-egy tojást 
raknak a vesszőkre, melyek 
alakja ovális és fél, egy millimé
ter nagyságúak. I.evélhullás 
után nagyítóval érdemes meg
nézni. amit a hajtásokhoz ra
gadva (Ilitek a tojások nagy 
mennyiségben. A levéltetvek 3- 
4 mm nagyságúak, testük puha, 
viaszos réteggel borított. Vé
kony nagy lábukkal gyámolta
lanul mozognak. A szárnyas 
változatoknak két pár áttetsző
szárnyuk van. Ürülékük eukor- 
tartalmú, amely ragadóssá teszi 
a leveleket (mézharmatnak is 
hívják). Légy és darázs félék 
szívesen látogatják, de ugyan
akkor egyes penészfajták meg
telepednek rajta
(korongpenész). mely a levélben

történő átalakítást (asszimiláció) 
gátolja. Kártételüket fokozza, 
hogy vírushordozók. A levél 
szerkezetébe történő mérgező 
anyag befecskendezésével víru
sok is bekerülnek. Pl. az ősziba
rack zöld Icvéltctüje terjeszti a 
burgonyalevél sodródását, a cu
korrépa sárgulás vírusát, stb. 
Összegezésképpen megállapít
hatjuk, hogy a nagyfokú levélte
tű fertőzés rontja 
gyümölcsfajtáink egészségi ál
lapotát. Természetesen több 
millió levéltetű szúrása többszö
rös tüszúrást jelent a növények
nek. Mit már említenem, a 
levélből a tápnedvek elszívásá
val a gyümölcsfajtákban anyag
cserezavarok keletkeznek, a 
mérgező anyagok bejutásával 
torzulás, elszíneződés jön létre, 
hajtásuk gyengék maradnak 
(fagykár).
A levéltetvek jelenlétére és kár
tételére utaló jelek:
1. Almaidnál sodrott, éténkpi- 
ros a hajtás végén lévő levél, 
melyet a szürkés zöld letii okoz. 
2 Cseresznyefák új hajtásain 
a fekete Icvéltctűvcl találkozunk 
(lorzulós, ragadós sárga szintiek 
a levelek).
3. Őszibarack kártevője a zöld 
színit tetű. Levelei áttetsző sár
gák, zsugorodónak lesznek, haj
tásai gyengék, lehajtóvá válnak.
4. A szilvafa levelet a zöld le
véltetű támadja meg óriási tö
megben, mely gátolja a hajtás 
fejlődését, a levelek fokozatosan 
összehúzódnak.

Védekezésnél segítőtársaink a 
madarak és egyes mvorfélék. 
Ilyenek a katicabogár I aj Iák 
melyeknél nemcsak a kifejlődött 
bogár, hanem lárváik is nagy 
előszeretettel, mohóit fogyasz
tanak naponta 100-200 Icvclle- 
tüt.
Bizonyára a kertes házakban 
mindenki ismeri nyáron a sza
bad folvosókon. tornácukon este #
égő lámpnfény korul ti különbö
ző zöldes-kékes áltctszö fálvnl-

*

szerű szárnyas rovarokat E 
kellemetlen szagú, de valójában 
szép kis állatot lalyolkúnuk 
hívnak, Tojásukat a levéltetvek 
által birtokolt levelekre rakják, 
majd a kikelt lárvák (sárgás sz í
nűek l rágójuk segítségével a 
kártevő puha testéből kiszív juk  
a nekik tetsző anyagot. Naponta 
i 50-100 darabol pusztítanak l 
A természetes ellenség irtása el
leném is nagy Idádat vái a ker
tészkedő emberre. \  
töménytelen mennyiségit levél 
letvet el kell pusziltam, melvc; 
csak vegyit úton lehetséges. 
Nemcsak a nyár elején, hanem ;i 
vegetáció ideje alatt ügye n 
kell megjelenésüket.
Súlyos fertőzés esetén a let vek a 
fa ágait, törzsét, söl az. aljnö
vényzetet is ellepik. Vegyszere 
zésre vonatkozóan a permetezés 
idejét, számát megjósolni nem 
lehetséges, mert a fertőzés líigg 
az időjárástól. Ismerőseim es 
jómagam Bi 58-cal védekezünk 
a kártevők ellen.
Hunyn Alajos nyomán

D. Kiss Sándor
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RÖVID HÍREK
>• Négyévi sikertelen próbálkozás után végre megépülhet ;i 

Proliászka utcai .szilárd burkolatú út. A Békés Megyei T e
rületfejlesztési Tanácshoz benyújtott projekt 75% -os tá
mogatást kapott. A bruttó 24 millió Ft értékben megépülő 
útépítéshez az érintett lakosoknak is hozzá kell járulniuk a 
pályázat mellékleteként beadott szándéknyilatkozat alap
ján.

'• „Küzdelem a munka világából történő kirekesztődés ellen " ki
írt pályázati felhívásra 15 fő IS hónapi munkavégzésre pá- 
lyá/tunk. A pályázat elnyerésével folytatni szeretnénk a 
tavasszal megkezdeti járdajavítási programot. A lakosságnak 
továbbira is lehetősége van saját erővel kijavítani a környeze
tében lévő russz. vagy összetört járdákat. Bejelentéseket a mű
szaki irodába várjuk.

» Július í- jótői életbe lépett a talajterhelésről szóló rendeletiink. 
.-í későbbi viták elkend és e végett arra kérek minden olyan la
kost, tiki még nem kötött rá a szenny vize sarai na hálózatra, 
hogs- még a tél beállta előtt tegye meg, mert a köbméterenkén
ti dijat rogy a használatért, vagy a talajszennyezésén ki kell 
Űzetni. A csatornarákotők közül a decembert testületi ülésen 
automata mosógépet sorsolunk ki.

>■ Elbírálták az ÖNHIKIS pályázatunkat. Sajnos csak 24 
millió Ft-ol kaptunk, a beadás feltételeként szereplő egy 
tore vonatkozó elismert működési-kiadási szint számunkra 
kedvezőtlen volt. A fizetésképtelenség elkerülése miatt a 
Belügyminiszterhez fordultunk további támogatás elnye
résére.

Smka József 
polgármester

Vállalkozók figyelmébe!
Megjeleni a GKM Forrástérkép 2004, kiadványa, mely tartal
mazza a vállalkozásokat segítő pályázatokat, programokat, 
konstrukciókat.
K kiadványból információt szerezhetnek a (éj lesz lésekhez szük
séges külső pénzügyi forrásokról.
A pályázati kiírásokat az alábbiak szerint tartalmazza:

1. ) Támogatás célja
2. ) Rendelkezésre álló forrás
3 . ) Pályázók köre
4 .  ) Támogatás formája
5 . ) Támogatás mértéke
6 . ) Kizáró okok
7. > Támogatható tevékenységek, és elszámolható költségek
8 . ) Kiválasztási kritériumok
9. i Pályázat benyújtásának módja, helye, határideje

A kiadványba J>árki betekinthet ügyfélfogadási időpontban az 
Ipái testület irodájában.
Szervezetünk kapcsolatban áll pályázat írókkal, akik készséggel 
állnak vállalkozóink segítségére.
Ipartesiüleiiiiik szervezni szeretne pályázatokkal kapcsolatos elő
adást. amennyiben erre igény van a községben 
Kérjük a település vállalkozóit jelezzék, hogy ilyen irányú igé
nyűk van-e.
Kellő érdeklődés esetén hamarosan megszerveznénk.

BobvosJános 
Ipartcstiilet elnöke

Földest Zoltán és Sinka József
sajtótájékoztatója

Földcxi Zoltán MSZP-s országgyűlési képviselő és Smku József 
firkésszennnuhas szocialista polgármestere sujtótáiékoztalnn én te 
kelte a kormon vzaii ciklus félidejében, hogy mii hozott az eltmili Két 
esztendő tiékés megye 5 szánta "álaszuíkerüU'téttek életében. Szói
tok a választókerület teie/intléscmek fejlesztést eeeiintényeirdl ezen 
helül fíékcsxzennnulrás Onkonmw eutiatutk beruházásairól és gond
jairól is.
Fötdcsi Zoltán szólt orról* hogy településenként milyen jelentősebb lei 
vek valósultak meg:
Szarvason: 100 millió forintos szociális lakás pmgruni indul, 1.4 null 
áid íorinUit nyeri a város Európai Uniós forrásokhól Az Ó-templom: 
Bvangé ói., .1 í i ".it i i ió i Hintő• heruhj üag Un

" alis intézni i . i A .-m i.*k ■ i i | szán italai) klse 1 i t
pályázatta! gazdagodlak a város intézményéi, ugyanakkor Fürdő bem 
Iuizűs cs a Gimnázium Sportcsarnokának ii/c:ubc helyezésével jelerro- 
sen nőnek a fenntartási kiadások is. Minden korábban elkezdett 
beruházás beleje/xklötl, illetve elkészülte folyamatban vau. 
(iyomucndrőriön: Medgyessv Pétéi Miniszterei nők úr adln át a lä 
get Fürdő több százmilliós beruházásai* szintén több szánni diós he 
ruhúzásként elkészült a szennyvízberuházás, áiaáásrr kend a 
Regionális hulladéklerakó. Reeinnáíis lej eszlcsi IniTásból Iö5 mil- 
lió forintot nyert a Kis Bálint Általános Iskolti rekonstrukciójára 
100 millió forintos beruházással további 51 íérÖhellve hflvvil az idő-
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sek otthona.
••• •il'-hj tel épülései: Csabacsttdön szociális otthon I i

n:ii sör* c>h i ,i Kard - ( sobnesüd közöni kerékpárt! l nég hiányzó 
szakaszát Évtizedes álma valósi! Ii n e-j I mi* knak é.s . 
Hunyainkuak a/áludf hogy döntően Jiunipni l iijos fblTIláökfról is míg 
épüllek a bel Kdünk örménykú 1 r ísnk voltak. Kardos kiemeli 
ÖNHIKI I kapott. A munkahelyek bővülésében jelentősnek mondható * 
Szarvasi Fürdöbcruházás és a tervezett kereskedelmi egységek LIDL. 
TF.SCO, SPAR. Az ú| típusú kistérségi egyCüműködés biztosítani fog,a 
lakosság oktatási, egészségügy: szolgáltatásárnak javulását Az inlorma 
dók .szerint (J() millió körüli pályázati Összeget nyer a kistérség ezen 
feladatokra.
Sinka József Békésszentandras Polgármester n sujióuiiékoztatón s/óli 
an I, hogy .1/ elmúlt ciklusban Megye Ya Üertejlesziiési 1 mtsol 
mindössze 3,5 millió 1. r ntol nyi n c Máin mái a35 mull 1 t ét nyo 
mán több mint tízszeresét mondhatja magáénak ,1 község, 
i 'i 1 .»1 1 ; ii 1 Món ka Bel Igj ni i \t \ .». 1 vntu lel non - gi
község eddigi legnagyobb beruházását a köze) ráírniIIiárd forintos 
szennyvízberuházást. A térség legnagyobb jszf'allcpitö üzeme 
Bckfoszcntandráson telepített egységet, s elkészült jó néhány k sebb út
szakasz és sikeres pályázaton elnyerte a község a Pronás/ka utca tel es 
rekonstrukcióját is. mely jövő év első felében megvalósul Jól alakul .1 
PEA pályázaton sikeresen szerepelt Vlzierömíi előkészítése. Jövőre in
dul a belvízcsatorna program, és rövidesen herzinkutai létesít n telepit 
lésen a l.l KOIL olajtársaság. Az chmill időszak stkertekv. 
próbálkozásai után a település lakosságának élelmi 11 Őségét jelentősen 
javító eredmények ezek. Számtalan gánesoskudást, szcmbeiílhls, le 
küzdve kell dolgoznia a polgármesternek, többek között a I 19 milliós 
forráshiány csökkentéséért. Sinka József c.s Dr. S'.rassbureei Gvónevi 
jegyző levélheti fordult Dr. Lumpért!) Mónika Bdilgymimsz.tcr as.s/ony- 
hoz, meri nz ÖNRlKJ-$ pályázat első fortlu \ ihnu n idösszt 24 rí 1 
íorintot nyertek el A közeljövő legnagyobb feladata a fnlyamutos bera- 
1 % Is ok és tervek megvaJós ás melleit búgj a maltzólni szí . 

a/ intézmények a/ egyes ágazatok kiad sail Béta wtzeman is i . • 
gu c.s vezetése sokai tett az elmúlt időszak örökölt hii r S ty r\t.. leküzdé 
sóért, vannak terveik, és támogatóik c tervek megvalósításihoz. Szerelte 
.1 1 olgá mc . ha . / lIi lű 1 i.h- pi • I :k, tan 1 rágni ni , t 
helyeit a tisztességes párbeszéd és együttműködés jellemezik* 
Békéss/.cnlandrásnn a helyi közéletet, s jó lenne, ha n váías/tott politi
kusok segítőkészen és nem a pártpolitikai megosztottságot erősítve tá
mogatnák a s/ctumnlnlsinkaL
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tjábor vélicia

G s á n g fő  v a g y o k
{folytatás az előző lapszámból)

Tizenhárom éves vagyok, 
Majdnem tizennégy. íme. ill 
voltam.
Távol otthonomtól. 
Szobatársaimmal, akik egyben 
osztálytársaim is. sokat neve
tünk saját nyelvezetünkön. 
Nálatok hogyan hívják a csir
két' Pislány. Nálunk csűr ke És 
a papírt'1 Hercsá. Nálunk papi
ms. I la, hu. Vicces.
Tanulni keh sokat. Most is so
kai olvasok a mellékhelyiségek 
ben.
Huszonkettő óra után csak ott
éghet a villany.
*

így is jó,
Otthon megszoktam.V

Második hét.
Pi/enegv után bemegyek a szó- 
bába. Lefekszem. Nem tudok
elaludni Hiányzanak a testvére
im. A macskák. A szomszédok. 
A szüleim. A falu Mindenki.
Csendben sírni kezdek « paplan 
alatt. Nem csak én sírok. Tu
dom. hogy legtöbben sírnak, 
minden este.
Bárcsak ne lennék éhes. Mindig 
az vagvok...
Eszembe jut, ahogy naponta 
apukám hazahozza a gyárból 
a tejet, nekünk. Ott mindig 
kap naponta két litert. Hogy 
megigya. Mert káros anya
gokkal dolgozik, és a tej 
semlegesít De Ő hazahozza. 
Azt mondta, mert nem szere
li. de én nem hiszem cl. hal
lottam. mikor nagyapám 
mondta neki, fiam, idd mág 
azt a táj ál. láguláhb a túlit, 
mát láhátágszel, s Anna nám 
győzi a kölykökvál. Apám 
hallgatott Lesütötte szemeit 
Nem telelt* Nagyapám látta, 
hogy hal lot tűm. Odahívat A 
le apád a világ lágjobh 
etnborá. Azt soha. dá soha ná 
fálájcsd ál. Nem felejtem cl. 
Soha.
Apám. Kedves apám 
Messze vagy,
Eszembe jut. ahogy vasárna
pimként. mise után, kimentünk 
az eredőbe a barátnőimmel, ka- 
kukkvirágot szedtünk. Szalad-

W

gáltunk, beszélgettünk,
játszottunk, olyan jó volt.
Otthon. Édes otthon.
Eszembe jut. hogy egyszer, 
óvodában, papírból és maradék 
anyagból készítettem egy macit. 
Verseny volt. És én nyertem 
meg. Az enyém volt a legszebb. 
Hazavihettem. Olyan boldog 
voltam Amikor hazaértem, a 
két öcsém kieibálta a kezemből, 
és s/éttépték Akkor gyűlöltem
őket. És azt hittem, solta többé

*

nem fogom szeretni. Es azt kí
vántam. bárcsak ne lenne testvé
rem. Vicces. Most soha nem 
árulnám el őket. Az életemet

J

adnám értlik. Es tudom, hogy ók 
is megtennék értem.
Testvérek. Édes véreim.
Messze vannak.
Eszembe jut az Isten. Az, akit
otthon ismertem. Egy olyan Is
tent. akit muszáj volt szeretni. 
Miért, pontosan nem tudtam, 
l'emplomba kötelező volt járni. 
Mindennap. Vasárnap kétszer. 
Soha nem értettem, miért. Sok
szor kerestem a választ. Nem ta
láltam. Ha anyámat kérdeztem. 
Isten-káromlásnak nevezte kér
désem. keresztel vetett, és meg
tiltotta, hogy bármit kérdezzek 
Ha a papokat kérdeztem, azon
nal elküldték eyonm és imád-

V 1 /

kozni. Apám nem akart 
válaszolni, azt mondta, majd 
egyszer megértem. Ha nagy le
szek.
Nagypapáin csendben megsi- 
mogntta a lejem, ős azt mond
ta. hogy egy éjszaka majd az 
angyalok megsúgják nekem. 
Hogy ki az Isten. Hol van. Mi
én kell hozzá imádkozni. Mi
én nem látom. Sok-sok miért. 
A testvéreim sem tudták. Péter 
öcséin egyszer, amikor az er
dőben feküdtünk és néztük az 
eget, azt mondta, ö rájött, ki az. 
Isten Az Isten Minden. Persze 
nem értettem, de olyan átszel* 
lemüllen nézett a semmibe, 
hogy azt hittem, ö érti. Később 
papnak ment. Anyám rábeszél
te. Nem láttam két évig. Ro
mánban tanult.

Papnöveldében, Annyira hi
ányzott, hogy Csíkszeredében 
elkérezkedtcm pár napra az is
kolából, cs a megtakarított 
pénzemből elmentem öt meg
látogatni. Amikor megláttam, 
nem ismertem meg. Egy lejjel 
nagyobb lelt nálam. A szeme 
sy.omorú volt, Feketébe volt
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felöltözve. Sírtam, O nem sirt. 
De nem kérdezte, én miért sí
rok. Tudta Annyira megölelt, 
hogy a karomon kék foltok let
tek. Sokáig ott is voltak. 
Anyám kedvence volt. Mert 
papnak ment. Minden vasár
nap elment meglátogatni öt. 
Nálam Csíkszeredában egy
szer volt, öt év alatt. A faluban 
mindenki felnézett anyámra. 
Mert volt egy fia. aki pap lesz. 
És anyám olyan büszke volt. 
Evekkel később Pctcr már nem 
bírta. De nem az egyetemet. 
Kérdeztem, miért. Csak ennyit 
mondott. Odabent a világ rósz* 
szabb, mint idekint. Ennyi, 
Anyám összeomlott. Nem értet
te. Az ö fia. A kitűnő tanuló. 
Akit minden pap megdicsért. 
Szíve büszkesége. Soha nem 
fogja megérteni.
Isten...
Másik oldalát fedeztem lel. Itt. 
Csíkszeredában.
A jóságost. Az elérhetöt. A 
megértőt. A meghal Igatót. A tel
jesítőt. Akinek nem az a fontos, 
hngy milyen ruhában vagyok a 
templomban, akinek nem az a 
fontos, hogy áll ok-e a templom
ban vagy leülök, Akinek nem az 
a fontos, hogy tíz .Miatyánk he
lyett csak hetet sikerüli elmon
danom. Akinek nem az a fontos, 
hogy mindennap Ott legyek a 
templomban. Azt az Istent is
mertem meg. aki a Minden. 
Akinek az a fontos, hogy őben
ne éljek, az ö tanítása szerint, és 
úgy éljem az életem minden 
percét, hogy testem és lelkem 
minden porcikájával élezzem

M f *

Üt, az Istent. így cselekedeteim 
és gondolataim egészségesek és 
józanok lesznek.

Gergely István. Györgydeák La
jos. Az örök papok. És példaké
peim.
Nekem ők mutatták meg az utat. 
Es megértettem azt, hogy Isten 
Minden.
Anyám..,
Kgv erős nő. Olyan elérhetetlen. 
Olyan messze volt mindig. Ne
kem.
Pici koromban délben aludni 
kellett. Engem cs két öcsémet 
anyám lefektet a nagy ágyra. 
Mellénk fekszik o is. és mesét 
mond, hogy elaludjunk. Anyám 
négy elemi osztályt fejezett he. 
Büszke is arra, hogy abból az 
első osztálynak az első felét
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magyarul tanulta. Mert uKkm 
magyar iskola volt Kérdeztem 
is. hogy mit lehet megjegyezni 
ilyen kis, rövid idő alatt. És 
mindjárt kezdi 
Hát éves vagyok.
Hál még n/i mondják, hogy ki
csi vagyok.
Pedig iskolába járok ( , )
Kis versikc. Nem felejtene 
cl. Ha szavalja, ragyog a 
szeme És gesztikulál, olyan 
mókás. Mintha gyerek lenne. 
Nem tanulhatott tovább O 
volt a legidősebb a testvérei 
között. Ók is tizen vannak 
testvérek. Soha nem olvasott 
cl egy könyvet sem. De min
dennap másik meséi mesél 
És miközben mesél, csukva 
van félig a szeme. Ilyenkor 
anya olyan szép. Fekete haja 
látszik a kendőjéből, amit 
soha nem is vesz le. Szemöl 
döke is fekete. És egyenes. 
Nincs össz.elulződva. Olyan 
nyugodt, mintha nem is élne. 
Csuk ilyenkor látom ilyen 
közelről. Mindig dolgozik

m

Es mindig mozog. Nem tu
dóin. hogyan, de mindig volt 
mit ennünk. Csak most tu
dom. milyen is lehetett ak
kor. Meg is kérdeztem az 
anyámat, hogyan bírta. 
Náhá/.cn. felelte Es elm esél
te, ahogy egyszer a friss me
nye a bátyámmal, a veje és 
nővérem váratlanul belop-
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puiilak hozzánk. vacsoraidö- 
hen. És otthon nem volt 
semmi. Bement a kertbe, le
térdelt u még zöld paradi
csomok közé. és könnyek 
közön Istenhez fohászkodott, 
lwg\ világosítsa tol a/ eszél. 
hogy kitaláljon valamit. És 
ahogy ott térdelt, látta a zöld 
és féligérett paradicsomokat. 
Fogta a katrinnja szélét, és 
telcszcdte. Kiment a kertből, 
és főzött egy nagy fazék fő
zeléket. és kevert hozzá egy 
nagy puliszkái És mindenki 
nagyon jól evett Én is szere
lem a zoldparadiesom- 
füzeléket. Szoktam is készí
teni. És mindig előttem lá
tom, Anyámat. Ahogy térdel 
a kertben. Vagy ahogy dél
ben mesél, mesél, sziintelc-

✓

iiüI. nem is gondolkozik. Es
néha elalszik, de
felébresztem Mámé
másélján még. Mámé. mámé,
mi alugyun. Es anyám l'öléb-
red. és meséi tovább.
Anvám. Édesanyám
Olyan messze van,

*

Es in voltam. Csíkszeredában. 
Messze tehát mindenkitől cs 
mindentől, Csak az emlékeim 
vannak vélem. És egvre több 
mindent értek meg. Egyre job
ban látom nehéz sorsunkat. 
Nyomorúságunkat.
Kimúlt cev év, Felnőttem. 
Gyorsan. Mindenki inás és inás 
iskolába került Egyedül marad 
tóm. Barátnőim más iskolákba 
mentek. Éli n Márton Áron 
Gimnáziumba felvételiztem. Si
került. De egyedül maradtam, 
Nagyon egyedül. Nem voll sen
kim. Csak Lajos atya. Senki 
más. Este lefeküdtem aludni, 
Fáztam, és éhes voltam. Es 
egyedül, nagyon egyedül vol
tam Bebújtam a vékonyka kis 
paplanba, és síitám. Másodszor, 
mióta eljöttem. Pom egy év 
után. Nagyim fáj. Ég. Olt bcliil 
valami. Minden Testvéreim. Ok 
nagyon, nagyon hiányoznak. 
Soha otthon ezt nem mondtam 
senkinek. Mindig megkérdez- 
lék. ha hazamentem, hogyan ér 
zem magam a magyarok között. 
Jól, nagyon jól. Nagypapám 
mindig viccesen megjegyezte: 
bérhez menc egy nagy bosszús 
magyar emberhez.
Ha. ház. nevetett mindenki Én 
is. Most.
Először, amikor Székely Ibidről 
hazautaztam. megkérdeztem 
nagyapámat:

Nagy tát oka, minák hínnak 
miinküi csángónak?
Almás élem.
Az én íugylálámnak es a 
nagy tatája máséi Iá, hogy 
réges-régen egyszer, úgy vöt, 
hogy az ámberek ál térkáz 
z ’lstántöl, s pogánvakat 
téi'gyülvá! imádkoztak. $ látta 
z ’Istán, hogy jó népjá ál fordult 
tüllá, nagy szározzságot küdött 
iiájuk, s bél ászlándöig nám 
vöt ásii. s olyan innység vöt. 
hogy a jó nép hass/.u útnak 
káli. .S házaikul, vagyonukut 
álárulták az idágenyekuák. 
kaptak ériá lovakat, üllőket, 
kácskékcl, hogy legyen tájük a 
gyármekeknák, s hogy húzzák 
a nagy kortos szákerekcl, S 
filjékhá az ágeészinák 
cságökel raklak, hogy ha ál 
másszebbedná valaki, tuya, 
hogy máira mennák a többiák, 
hogy örökki mag kapják egy
mást Ha a bornyócska vagy a 
kácskit ál futkároz/.nak. tikkor 
tutták. Inti kárússék őket a 
gazdája, mát annyiszar esángel 
a fül, hányszor mágmazdultak 
Oltoii-cs, örökké leszünk a 
filjékhá csángöt.
Menták liasszti, luisszú után, 
halvái találni nutgikiiak ti világ
ba. S ahogy menták, ügy 
esőn gátét, hogy esánglel tölik az 
út. uhui menták. S ha idágcuy 
néppekvál találkoztak, azok 
mondák, itt tonnák a cságösák. 
nincs liályük a világba suhuit, ál 
hagyta az Istfiiiük. mát annák 
In rá ment a/ idágenvák között 
es. S mikor má
Zön menták, mikor árdöbá. S 
imádkozlak az lstánhez, bocsás
sa meg vétküket, $ úgy 
lógaLkazllak. hogy többül soha- 
soha ál nám hágyák öl. hakármi 
es legyen. S ságéccsá mág Őket. 
hogy hályát találjanak a világba. 
S így imádkozlak:

Mennyországnak as szunya 
Irgalmasságnak szent Anya.
Elet, mé/zuseg, láménység. 
Áldott szép Szűz Mária,

Könyörül Éva árva fiainak 
Számki velctI maradékainak 
Kik bűnbe estek ismételten 
S nem élnek isteni helyen

lit a siralom völgyében, 
MenesztclUnk nagy innységben, 
Hozzád sóhajtunk mennyekbe. 
Hol vagy örök dicsőségben.

Azért szószólónk szemedet. 
Fordisd hozzánk kegyelmedet,

Es a te bűnös népedet 
Isten elölt engesztel

Ó. irgalmas Mária. 
Jézuskának szent Arivá

S hűl ál táradtak, ott mág-mag 
álltak, s ás me álindultak. S 
votnk bátágek, örágek, kik nám 
tultak annyit menni étlán- 
szonnyan. s Iá-Iá- maradtak
Egyszer csak jöttük úrrá!álé. s 
mág lálüíka llegyeskél s a 
ptakot, dá akkui nagy oh vót, 
mind most. Látták Szinyiszdot, 
Kálvárt, Bércet. Akkoi tutták. 
hogy ázt Istán túi.imtetá luktlk. 
S akkor a lovakat ki kötlek- In
van víz, árdő s múzö es. Álljunk 
mág itt. Mondta egy ember, a 
vázátö, úgy hittük Gábor, s an
nak vol égy lia. az-es Gábor 
volt. A lia azt akarta, 
mennyánák még, dá az örág saj
nálta a gyárckeket s a bátágeket, 
s a/ örágeket, s úgy gondolta, 
azét van ott a három domb. mát 
Istán jált aduit, hogy ill ájjaimk 
mág. Mát móntia vala az örág 
apja, ki utkőzhá mág hol. Addig 
menny, fiam, máddig három 
dombot nám látszó oda húlyázd 
népünket, s minden dombra 
építs e kápolnát, S minden
ásztándőhá misé/álek hánniik, s 
ámlékezzátck. Iiogv minák
káltünk innak, Z’örág úgy gon
dolta, itt marad A lia akkor há
tul ment a három dombon, s 
álviltá másik llép fáiét. A 
gyeng-ébbák olt mardtak, vnlá, 
az örügeskébb Gáborval. S ak 
kor azok. kik itt marattak, ál 
osztatták közölik a lödül, kinak 
niiíiutyi gyármeká vöt, s akkar 
gazdálkodtak. Minden dombra 
csínt ok egy szent márt, s egy áll 
a faluba es. Dá árost 
nyomorúság vót, mát a 
papecskájuk tilyan hát ág vót. s 
nám vót másik papjuk. Mikor 
mághot a pap, akkor árost 
bőgött mindenki, s a papnak 
állót kázivál lelkánték a gyitikol, 
liogy legyen papjuk, mát mást 
nám kaptak. S utána cs snk, sok 
i-■■•támláig kérencselták a szent
pápátol magyar púpocskát. nám 
küdött nákik. mát ott.
Mugyarfödön is létet iá kiesi volt 
bálölük. Küdött nükük. áma 
olyan idágeny papokat, dü árost 
fájlalta nép, mát nám édetlék 
őket.
Azét, épüteták házakat
kőtpicsbol, s nlyuruk votak, mit 
egy nagy család. S ásténként 
esszá (illák, s’máséltük,
s’énákckel cnákelt. hogy u lak

es mág sajnálták, s fi!vidék a 
hangjá oda ne, • -cgKa. hűl a 
Fia még kárástá U  i : miki i
hallla apja énákil. magaséi j 
szívd, s visszaindult embereivel 
a hegyen vissza iá le S úgy talál 
tak vissza, hogy másszirö! 
hullták az állatok csángóit S 
mikor vissza értük, mondták a/ 
emberek: necsakk vissza jótlák, 
mág találtak niinköl. A 
csángókét. Akkor az apja oda 
adta mik Ik a dombon ud hálvái. 
hol az orág sok-sok könnyüihöl. 
patak fakadt a fődből. S 
ölni vázlék Sóspntukmik az.i ,i 
hályát. S így csángÖsáknúk túl
iak akkor régen a szomsz.éit 
népük, mát u hírünk 
serényábbán futtat, mind a s/é . 
s a csángóink árost hitessük 
votak. Itt a végé s fuss fii vala. la 
Návérbá.
A nagypapa nagyon szépei ;ul 
mesélni És ó tud olyan magyar 
szavakat, amit anyám nem ml 
Neki volt egy magyar imaköny- 
ve. Abból iniádkoziilt mm,:.
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Most mái on vél n a könyv. U_v 
őrzőm, mint összes üköm sírját. 
Ha kezemben fogom, sok-sok 
minden eszembe jut. Nagy pnp t 
ül a kapu előtti pádon kezében 
az i műkőimével Az emberekJ

rneg-megállnak nála Elbeszél
getnek Mit csati, hagyd János' 
Ha ne. itt imádknzkadiok, s a. 
nczent az utat. Itá ha jő valaki N 
kend márrá jár,, városba? Igény 
ne. Z'asszony dlküdött. hoj 
vcják e zsák sőt, tegyük ál a
sóz a lé kai lelni, d.i uly.ui uáb./
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mint a fi'utá, ál mentek icsz 
köriicüvul. Váház, nulláz, bágy- 
Anti. Dá örágedltnk núkes, \  
akkor murugyan békéivál bágy, 
János. Mennyen búkéváI hagy 
Anti Így köszönnek d  nálunk 
Nagypapa mindenkit ismer So
kul imádkozik. Magyarul Olya i 
szépen mormol A fülemben 
csöng. Nem értek mindent Né
ha azt mondja nekem, hogy ül
jek mellé, és mesél, meséi, a 
végtelenségig tud mesélni Mc 
sél erdélyi útjairól. Mesél rued 
vekről, nagy hegyekről. Mesél a 
Dunáról.. Mesél Mátyás kmily 
nil, az „igazságos
fiijüdülemrőr. Mesél vonatrah- 
lásokról, Mesél a megíró hí I 
/sandátokról.
Ó, nagypapa!!!
De táj nekem, hogy most ill va
gyok egyedül Nincs senkim. Már 
november van. Születésim; m i . 
Senki nem is hívott Senkinek 
sem jui eszébe, hogy vagyok. Sí 
rok. Nagypapa, mondtak, hogy
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nehéz lesz. Es milyen igazad
£  "

voll. Es milyen hideg van. Es 
milyen éhes vagyok.

Múllak a napok. Múllak az 
évek. Évről évre keményebb 
leltein, és okosabb talán. Már 
rég nem sírtam. Igyekeztem a 
többi, újonnan érkezett kis 
csángók életéi ícJvidítani, Ha 
velük voltam, saját magam cs 
testvéreimet láttam, azokat a 
testvéreimet, akik a húsomat 
léptek, annyira hiányoztak. Jut 
eszembe, egyszer a vöröske
reszttől kaptunk egy csomó 
csokit, meg cukorkái és naran
csot. Bevarrtam mindent egy 
kispárnahuzatba, amiben egy
szer anyám pattogatnivaló ku
koricát kílldüll, és az egyik 
falubelivel elküldtem a tesivé 
reimnek. Olyan boldo« vol- 
lám. hogy küldhettem nekik 
valamit, hngv meg sem kóstol- 
tam semmit. Láttam testvére
imet. ahogy majszolják a 
finom puha csokikat, és eszik 
a narancsot, és boldog voltam. 
De boldogságom nem tartott 
sokáig. Két hét múlva megtud 
tam. hogy küldeményem nem 
éri célba. Valaki más megette 
Nem kerestem hibást. Nem is 
mondtam senkinek. Nem vol
tam dühös, csak végtelenül 
szomorú. Talán ez, ami már 
mára megváltozott bennem. 
Ma már biztos nem hagynám 
szó nélkül.
Ebben az időszakban ismer 
tem meg Lajos atyát. 
Nincsenek szavak, amivel el 
tudnám mesélni az érzései
met.
Ö egy csodálatos ember.
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O a nagypapám, az apám, a 
testvérem. Ö segített nekem 
mindenben Amikor már azt 
hittem, mindenki elfelejtett, Ö 
olt volt. Ott volt, ha sírtam, olt 
volt. lm boldog voltam, olt 
volt, ha tévedtem, ott volt, ha 
sikerem volt? Ott volt és táma
szom volt.
Bgvszcr, amikor Lujzi- 
Kalagorba jött, hozzánk, mi
sét tartott a házunkban. Tele 
volt a ház emberekkel. Ak
kor a nagypapám is élt. Az 
egy élmény volt Az emberek 
sírtak.
Es sírt a szívein is.
Történt, hogy egyszer a 
templomban is tartott egy
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magyar misét. Kiharcoltuk a 
papjainknál. De olt már nem 
voltak sokan. Mert az nyil-
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vános volt. E> az emberek at
tól már Teltek, Nem merték 
vállalni magyarságukat. Ma
gukat. És akik ott voltak, 
boldogok voltak.
Most huszonhai éves vagyok. 
Az élet sok mindenre megtaní
tott. Kemény a szívem. Ami
lyen az anyámé. De Lajos
atyáról írva szemeim könnv-
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ben úsznak.
Ö egy csodálatos ember. 
Köszönöm.

M a d y a r i  -  U n g u r i!
Ismét megrendezésre került a jóérzést! emberek jóvoltából a csángó 
magyar gyerekek nyelvi ill kézműves tábora. Meghívásunkra a 
fiatalok két felnőtt kíséretében egy kora hajnali órában érkeztek a 
helyi diákotthonba. Az első nap pihenéssel, ismerkedéssel tell cl A 
következő napok déle lőttjei viszont szorgalmas tanulással lellek cl.
A fiatalok eleinte felváltva szőttek az egy szövőszék miau. de ké
sőbb a felvetett elképzelés alapján, akik kedvet éreztek hozzá, isinn- 
kedhettek a női szabászat varrás alapjaival is. A délutánokat 
strandolás. kenuzás, egy tanya, a duzzasztó, a HAKI megtekintése 
lelte emlékezetessé. Hétvégén a Vésztö-Mágor Emlékpark, a 
mezőberényi múzeum, a Petőfi emlékmű, a szabadkígyóst kulturális 
rendezvény, megtekintésével békés megyével ismerkedtek .\ csángó 
fiatalok.

Csíkszereda volt életem egy 
gyönyörű korszaka. Megtanul
tam magyarul. Megismertem n 
világ legjobb embereit, Meg
ismertem Istent másik oldalá
ról.
A legjobb általános iskolai ta
nárai inat.
A legjobb általános iskolai 
úsztál vfönöknömet.
A legvidámabb gimnáziumi 
os/lálvfönöknőmet.
A legjobb gimnáziumi 
osztálytársaimat.
Csodálatos embereket.
Amikor ott éltein, egyedül 
éreztem magam.
De aznap, amikor elmentem, 
rájöttem, hogy olt van min
denkim,
Ott van az életem egy része.A
Es otthagyom.
Távolra elmegyek.
Messze idegene. 
Maevarorszáera.
A következő korszak életem
ben erre a korszakra építkezett. 
Azóta soha nem találtam azt a 
szüreteiét, amit olt, Csíkszere
dában tapasztaltam.
Köszönöm  mindenkinek, 
aki utamon segített és mel
lettem állt, amikor egyedül 
voltam.
Köszönöm mindenkinek, akit 
soha nem ismertem meg, de 
anyagilag mindig önzetlenül 
támogatták a csángókat. 
Minket.
Köszönöm ezt a lehetőséget, 
hogy élményeimet megoszt
hattam mindenkivel.

Megjeleni a Moldvai magyar
ság c. lapban.

Közzéteszi: Papp Dezső

Vasárnap szép hagyományos ruháikat felvéve 
kus misén.

megjelentek a kar üi

A gyerekek többsége nagycsaládokból származó volt és tekintettel az 
otthoni körülményeikre (amely sok esetben hasonló a háború előtti 
magyarországi életre) jól érezték magukat nálunk.
A szönyegszövcs gyakorlatával a csángó fiatalok részére betekintést 
kívántunk adni Békésszcntandrás múltjába, életébe és hu odahaza 
Moldvába beindulna egyszer a szőnyegszövés, részükre már lenne 
egy alapismeret, amelyből megélhetnének.
Hogy ez a tábor létrejöjjön és megvalósuljon az köszönhető az anya
gi támogatóknak, a helyi önkéntes szervezőknek, magánszemélyek
nek, szakoktatóknak, pedagógusoknak, Helytörténeti. Kulturális -  
alapítványnak. A tábor anyagi feltételit nemcsak a szentundrási de 
más települések lakói vállalkozói is támogatták adományaikkal ame
lyet a csángó fiatalok nevében ezúton megköszönök.
Reméljük a csángó fiatalok nem felejlik el községünket és a benne 
élőket de azt sem, hogy c tábori azért rendeztük számlikra, hogy em
lékezzenek magyar nemzetiségükre cs arra. hogy az anyaország nem 
felejtette el őket.
Tisztelettel: Papp Dezső
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„ Emlékek nélkül népeknek híre csak árnyék" (Vörösmarty Mihály)

ÜdvözCet IKomáromSóí

A nagy mesemondó

Jártunk már erre. csak a túloldalon, Révkomáromban. Most 
nézzük meg, hogy mii láthatunk itt Kiskemáromban Válasz 
szűk a hangulatosabb utal és Szöny felöl közelilsük meg a va
lósi. Ili érdemes megállni egy rövid sétára. Az egykori 
Briuetio jelentős település volt a római időkben, A barokk 
plébániatemplommal szemben található a Selye János Kórház, 
amely 100 évvel ezelőtt n Gyiirky család kastélyaként épült. A 
különleges Iákkal beültetett parkban látható egy szép szenthá
romság szobor, melyet a 
egykori birtokos ö/.vegye,
Zichy Miklösnc állíttatott az 
1763. évi nagy komáromi 
földrengés és az azt kővető  
árvíz áldozatainak emlékére ,
A 20.000-cs Komárom vá
rosházájánál érdemes e l
időzni, Igen érdekes 
kiállítási láthatunk Dr. .Inba 
Ferenc nyugalmazott hajóor
vos gyűjteményéből. A köz
pontban van a Jókai tcr.
Névadójának szobra arra em 
lékeztet. hogy a nagy m ese
mondó szülőhelyének köze-
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lében vagyunk. Jókai a Duiut másik oldalán, Révkomáromban 
látta meg r, napvilágot, de 1825-ben még senki sem gondolt 
arra. hogy 95 év múlva iti kél ország két városáról szólnak 
majd a krónikák. A téren szép szökőkút liüsiti a levegőt, a 
környező padokon megpihenhetünk egy kicsit.
A közeli református templom citromsárga színe kis.se rikítónak 
tűnik, Az 1927-ben emelt neoromán stílusjegyeket viselő épü
letben azonban lelki elmélyülésre alkalmas belső teret találunk. 
A közeli Kelemen utca múzeumának névadója Komárom híres 
várkapitánya, Klapka György Brigeiio egyik szép római kori 
polgárházának gyönyörű 
Ireskórekonstrukciójnt láthat
juk. Kissé furcsa, hogy a fal
képek nem függőlegesen, 
hanem a padlón, „kiterítve” 
láthatók A színek csodálato
sak, a kivel 2000 éves miivé 
s/.i alkotás még darabjai hun is 
éli'» Napjainkban Komáromot 
az erődök városaként ismer
jük, ezek közül is kieitielkc 
dik monumentalitásával a 
híres Monostori Erőd. Ez a 
Duna partján az egykori 
Koppánymonostor területén

épült meg, a XJX. század közepén Az erődöt a francia had
mérnök tervei alapján 21 évig építették, de nem fejezték he.
39.000 nr-nyt a beépített rész, a 640 helyiség szükség eseten
200.000 fős hadsereg befogadására is képes lett volna. Lenyű
göző a gondosan faragott kövekből készített falak, bástyák, 
földsáncok, kazamaták szövevényes hálóznia. A rendszerváltá
sig igen komoly szovjet katonai bázis volt. a világ 5 legjeleu 
tösebb feawerraktáraként tartották számon az amerikai
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műholdak. F.gy esetleges berohhnnás 30 km-es körzetben telies 
pusztítást luduti volna csináln» ügy. hogy még a Duna medrét is 
megváltoztatta volna a hatalmas detonáció, Szerencsére ez r.cii 
következett be és jobb nem is gondolni erre. A helyreállított re 
székben a kenyérgyártásl hemuLató kiállítási és a fegyvergyűj
teményt nézhetjük meg. Nyaranta színvonalas szabadtéri 
bemutatókat és fényjátékokat rendeznek az udvaron. A másik 
erőd az igmándi úton található. Ez. az 1870-es években épüli 
Kazamatáiban római sírkövekéi láthatunk. A sáncok oldalában 
48-as kopjafák emlékeztetnek a daliás időkre A Csillag Erőd 
alakjáról kapta a nevét, a Duna parton áll, raktárkén! hasznosít 
jak. Az előbbiekben említett erődök egy rendszert alkotnak 
nagyjából körívcs elhelyezésben, kihasználva a Duna és a Vág 
torkolatát. Nézve a maketteket és a térképeket valóban igaz a 
várfalon álló köszüz táblájára írt latin szöveg NEC ARTE. 
NEC MARTE, ami annyit tesz. hogy sem csellel, sem erővel.

Komor falak

A város híres fürdőjét érdemes felkeresni, a fedett medence meg 
hűvös időben is natívon kellemes.

Az erőd

Üdvözlettel:

Fotók: B.M

Ltodi Mária
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VADÁSZOLDAL
„A VADÁSZAT AKTÍV TERMÉSZETVEDELEM"

TERÜLETI VERSENY VADLEXIKON 28.
Az augusztusi lapszám megjelenése alkalmából köszöntőm az 
Olvasókat! Most rövid ismertetést olvashatnak egy koronglövő 
versenyről , majd a vadlexikonom 28 részében egy ragadozó 
madárról. a kerecsensólyomról írok.
Maga a verseny 1985 óta kerül megrendezésre . 3 vadásztársaság 
részvételével, Minden évben más-más egyesület rendezi a ver
senyt. Az idei évben a fábiánsebestyéniek voltak a házigazdák , 
de lötérhiányuk miatt , a derekegyházi pályán tartották meg a 
rendezvényt. A versenyben egyéni küzdelem is vun , de a hang
súly a csapatbajnokságon van. Vadásztársaságonként 6 lövőt kell 
megnevezni a verseny előtt . és a végén a legjobb öt eredménye 
alkotja a végeredményt. Mivel minden lövő 20 korongra lőhet , 
ígv a maximális pontszám 100 lehet. A mostani /  Július 10 /  ver
seny Sajnos nem sikerült túl jól a számunkra. Lehetne hivatkozni 
a szokatlan lőtérre és a dobógépre , de mivel minden lövő ezen a 
lőtéren lön . így csak gratulálni lehet a győztesnek . akik a helyi
ek leltek Az eredmény hirdetés után a házigazdák vendégül láttak 
bennünket egy finom ebédre , amit ezzennel is köszönünk. Ez
után a képviselőnk meghívta mindekét csapatot a jövő évi meg
mérettetésre , melynek mi leszünk a házigazdái. Akkor majd 
igyekszünk megkaparintani a vándorserlcgci! A végén pedig leír
nám a végeredményt:

. Fáhiánscbcstyén 100/81 találat
2. Szarvas 100/ 76 találat
3 Békésszcntandrás 100/53 találat

A versenyen nem készíthettem  felvételt munkahelyi clfog- 
laltságom tniait, így a június 12- ci verseny csoportképét lát
hatják.

VADASZ-VALLALKOZOK FOCI

Mindenkit szeretettel várunk a hagyományos Vadász- 
Vállalkozók focimérközésre a sporttelepen augusztus 20 án 
délután 16:00 órakor.

KERECSENSÓLYOM -Falcó Cherrug-
Aligha akad még egy madár
faj , amely a történelmünkben 
oly kitüntetett szerepet játszana 
. mint a kerecsen. Egykori szi
laj vadászatok , fejedelmi . 
királyi passziók főszereplői a 
sólymok , s elsősorban a kere
csensólymok. Talán o a legen
dák turulmadara . ö a ráró...! A 
kerecsen kb. ölyv nagyságú , de 
annál szikárabb , karcsúbb al
katú madár. Röpképénél a 
szárnya és farka keskeny , he
gyes végű. Legfeltűnőbb jel
legzetessége , hogy leje és 
testének alsó fele világos színű 
, barkója alig látszik. Háta vö
röses , barnás és sohasem ham
vas , kékes , mint a 
vándorsólyomé. Hasán a csepp- 
foltok is barnák. Csődje sárga , 
a fiataloké hamvaskek , ezért 
nevezik kéklábú sólyomnak is 
Szivárványhártyája sötétbarna. 
A kerecsensólyom a Kárpát- 
medencétől Mongóli

áig a kontinentális sztyeppzóna
lakója. Hazánkban a szik kis
hegyoldalukon . hegyvidéki ei
dökben . néha folyók ártereiben¥
telepszik meg, így nálunk is 
előfordul a Hármas -  Körös ár
tereiben. Fákon és sziklákon 
fészkel, elsősorban más mada
rak lakóhelyét foglalja el. Ö 
maga sohasem épíl fészket . és 
az elfogultakat sem tatarozza. 
Március végén , április elején 
rendszerint 3-4 tojást rak. A 
kezdetben gyámoltalan llóLtk 
5-6 hetes korukig maradnak u 
fészekben. A faj fő táplálékát n 
rágcsálók képezik, elsősorban 
az ürge és a hörcsög. De táplá
léka meg a varjúfélék, veréb, 
sirály, fácán stb. Rendkívül se 
besen és ügyesen vadászik.
könnyen kapja cl a futó ill. ic- 
pülö áldozatait A telel főleg 
Afrikában töltik, de néha átté
telnek Fokozottan védett faj, 
eszmei érteke I millió Forint!'.

A szeptemberi vadászh(tudóban beszámolok az augusztus 20-oi 
sportrendezvényünkről , a vadlexikon soronkövetkeiő részében 
pedig egy ragadozó madárról írok majd , mégpedig az. éjszaka 
misztikus madaráról, a kuvikról...

M ajor Attila
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Mégegyszer a Szentandrási arany leletről
(Emlékek és Gondolatok)

Hálával gondolok ü falumbclc 
Szabó Imrére. tiki 2000. év ápri
lisában a régi Régi Történd 
címmel cikkel ín n Szentandrási 
Híradóban az ..aranyos" Bugi 
Jánosról, a Szentandrási arany- 
lelctröl. Köszönöm a cikk írójá
nak Írását -  akit személyesen 
nem ismerek, soha nem talál
kozniuk, bár rokonok is va
gyunk -  mert ma is úgy 
gondolom, hogy nélküle fele
désbe maradt volna a történet 
Bennem pedig tovább szimy- 
nyadt volna a honvágy .szülő
földem. a gyökereim, az 
emlékeim iránt.
Bevallom, hogy Szabó Imre 
megkeresése után jelentkez
tem a Öékésszenliindrási Ba- 
iáli Szövetségbe, s fizettem  
elő a Szentandrási Híradóra.
Azóta él és erősödik újból kö
tődésem tudatilag, érzelm i
leg biztosan -  őseim cs saját
emlékeimhez, amelyek kötitek 
ahhoz a közösséghez ma is, 
amely meghatározó szerepet 
töltőn be életem, életünk ala
kulásában. azokhoz, akik ma 
azon fáradoznak, hogy megír
ják. megörökítsék annak a te
lepülésnek történetét, melyet 
Békésszentandrás névvel je 
lölnek Magyarország léiké 
pélt
Úgy gondolom a Bagiaknak 
akik nagyszámban éllek a falu
ban. s több családi ághoz, tartoz
tak - volt valami szerepük a 
település történetének alakulá
sában. Gyerekként hullott in
formációk szerint őseink 
állattenyésztők, legeltető juhá
szok voltak, akik korán áttérlek 
a földművelő életmódra. Igye
keztek jó termőföldeket szerezni 
a folyók, a Körösök partján. 
Ezek a földek akkor bizonyos 
kiváltságos! előnyöket, halászati 
jogokat jelenteitek az adott fo
lyó szakaszán.r

Ahogyan a helyhczkötöttség. a
föld megművelése megváltoz
tatta az Ősök életei, az arany
letel különösképpen változást
hozott Apám és családja életé-
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ben „Áldása” és „Atka” végig 
kísérte egész életünket. Szabó 
Imre pontosan és nagyon jól 
megírta mindazt, amit az

aranyidőiről tudott. Számomra 
emlékezetes marad a Híradó
ban megjelent tudósítás, majd 
2000. év májusában a Magyar 
Nemzeti Múzeum őskori 
uranvkinesei közölt bemutatóit

r

lelet: eredeti formájában cs a 
lelési hely megjelölésével. 
Ekkor szemhe&Uliem újból az 
életemet meghatározó tárgyia
sult értekkel, amelyről évtize
deken keresztül hallgattunk,W

csaknem el is felejtettük. Csa
ládommal együtt akkor -  mint 
egy „oltár” előtt -  idéztük Jel 
a régi történetet, s hálával 
gondoltam vissza őseimre, a 
gyökereimre.
A lelet értékéről kiegészítés
ként csak annyit, hogy a 
grammok híján egy kilogramm 
24 karátos arany pénzbeli ér
tékén négy hold földel vásárait 
Apám a testvérétől. Ugyanak
kor elhatározta, hogy engem 
pedig beírat a Szarvasi Gim
náziumba Ezt megbeszélte 
elemi iskolai tanítóimmal: 
György-Jakab Endre és László 
Béla tanító urakkal is. Miután 
ők is javasolták, az elemi isko
la befejezése után -  12 évesen 

bekerültem a gimnáziumba. 
A véletlen folytán az a 
Tóth falusi Aladár tanár úr lelt 
az osztályfőnököm. aki 
Apámnak is osztályfőnöke 
volt az 5. gimnáziumban, ami
kor Apja halála és az 1. világ
háború miatt neki távoznia
kellett Szarvasról. Feladatok
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vártak otthon rá. O lett a gaz
daság vezetője, a család fenn
tartója,
Lgy hiszem, hogy Apám már 
akkor is készséget mutatott a 
gazdaság vezetésére, korsze
rűsítésére. Emlékeimben 
mindez, úgy jelenik meg. hogy 
Ö tudott előre tervezni, 
gondolkodni és cselekedni is. 
Önbizalmát, önértékelését 
nemcsak a megtanult ismere
tek cs a szerzett tapasztalatok, 
de a / arányidét gazdasági 
haszna is motiválta. Felnőtt 
lejjel is tanult. Elvégezte az 
Ezüstkalászos lanfolyamot és 
korszerűsíteni igyekezeti 
gazdaságát. Tervezte a vil
lanyáram kivezetését a Szen

tesi út mentén a tanyájáig, az. 
V külkerillet 5. számig. Az 
államilag megindított csator
názással egy időben saját 
földjének öntözését is m egol
dotta. s rizst termeli a koráb
ban szikes, vízjárla 
területeken. Ugyanakkor ku 
bikolták a sárga agyagot, 
mellyel javították a gyenge 
termőcrtékü földeket. Javítot
ta termelési eredményeit, új 
növényeket: sz u dán i f íi v e t,
koliandert. stb termesztett 
Nagyjából eddig tartott az 
arányidét „áldásos” hatása. 
Bár némi irigység esetenként 
kicsendült az „aranyos” ra- 
gadvány név em legetésével, 
tie azokat inkább jóindulatú 
megkülönböztetésnek lehetett 
(elfogni, s nem rosszindulat
nak.
A hátrányok, a kellemetlensé
gek a háború után kezdték ter
helni családunkat. El nem 
felejthető részemről az. amikor 
1947. július végén megérkeztem 
a hadifogságból, s hajnalban 
ballagtam hazafelé a szarvasi 
vasútállomásról, találkoztam 
egy jóinegjelenésü kerékpáros 
emberrel, aki visszafordulva el
kísért egészen az élc.s kanyarig. 
Közben alaposan, de nagyon 
kulturáltan elbeszélgetett velem 
a múltammal kapcsolatban. 
Kcrdeztet eü a Vörös Hadsereg
ről, a Szovjetunióról, a hadifog
ság körülményeiről.
Kíváncsiskodott a véleményem, 
a meggyőződésem iránt.
Kicsit gyanús volt ez a fogadta
tás, tie nem zavarta meg a haza
érkezés örömét, s mindnyájunk 
lelkesedését. Később tudtam 
meg, hogy az új demokratikus 
falusi rendőrség egyik eminens 
tagja volt O, aki a feladatát tel
jesítene. Azon azonban ma is 
elgondolkodom, hogy az éjsza
kai vonattal indultam Debre
cenből, Szajol. Mezőtúr 
érintésével Szarvasra érkeztem 
reggel, s hajnali 4-5 óra közölt 
már vártak a határban, mint 
megfigyelendő személyt.
Engem már augusztus hónap
ban igazolt a Község V ezeté
se. Az Egyetemre 
visszakerültem, mivel mint

korábban felvett egyetemi 
hallgatót jogfolytonosság ille
tett meg.
Problémáink, nehézségeink az 
)94X-49-es évektől kezdőd 
tek. Az Egyetemen jöttek a 
kádere zések származás és p u 
litikai megítélés szénái Vi 
déken kezdődtek a 
megszorítások, a kulákosíiás 
a mezőgazdaság átszervezése 
Nekem szerencsém volt. Csa
ládommal együttműködve az 
Egyetemen magamat meevéd-o «  r  w.

lem, de Apáin rákénysze ölt 
i ggc lenségének feladására. 

Tudomásul vette a politikai 
változásokat, s az irányzatuk
nak. a követelményeknek 
megfelelően áttért az új gaz
dálkodási. szervezeti formára 
Megalakították Pásztor Kár
oly bácsival ás társaival a ta
hi ban az első
T cím e I ö s z ö vet kezeli C s n p in
tőt. Igyekezett ellngtulni 
megérteni az idők szavát. *„i 
dnmásul venni az elvárásukat 
Családja érdckéhen dolgozott 
és szervezett. Nekem és Hu 
gomnak használt vele. saja. 
magái pedig csendesen 
emésztette, idegeit öröké. 
Szakértelme, meglonloftsáua 
és nyugodt természete réven 
még tekintélyt i-. elért tuglái- 
sai körében Felügyelő Bi
zottsági Elnöknek
választották, ami csak növelte 
felelősségét és állandó belső 
évődését, Az 1950-es évek 
gazdasági, politikai szorítása 
Okét is elérte minden lek in 
tétben Küzdöttek az életükén 
és családjukért, 
így ériünk el 1956. oklólvi 
23 ig. Apám élve a meghirde
tett lehetőséggel, kilépett a 
TSZCS bői. cs váll aka uz új 
rakezdés kockázatát, az ősz 
szes nehézségekkel egyik t 
Földel ugyan adtak k neki. 
de nem a sajátját. Tanyája.* I 
több km-rc távul jelöltek ki 
neki művelésre földel Nehéz 
idők következtek. Megpróbál
ta az újrakezdési Rengeteget 
dolgozott, idegeskedett, 
mondhatom szenvedeti Seeí- 
tette a család is: a Húgom I í-

I »

dia, az Öcsénk Imre. s néha
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mésr én is részi veilem a 
munkában. Akkor áronunk 
együtt Apámmal utoljára.
A teher, a megpróbáltatás 
egyre nehezebb lett. E lvisel
ni. győzni akkor már Apám 
nem bírta tovább. Az újabb 
termelőszövetkezeti szervezés 
idején ismét belépeti a szö
vetkezetbe. előbb a November 
7.-be. majd u Tesscdik Sámu
el MGTSZ tagja lett. 
fin már 1953. január l-je óta 
mint katona állatorvos a Hon
védelmi Minisztérium tisztje 
leltem. Lídia Húgom is elvé
gezte ugyancsak az 
Állalorvostudományi Egye
temet. Öcsénk Imre az otthoni 
munkában segítette Szülein 
kel.
Apánk részére egyre nehezebb 
lett a munka, egyáltalán a kollek 
tivizáll élet Nehezen tudta ösz- 
szeegyeztetni a saját felelősségét 
a közösségért, a családjáért ér
zett, vállalt kötelességével, Je
lentkeztek az. egészségromlás 
tünetei, terhei. A kemény és 
idegterhelő munka kikezdte 
Apám egészségét, idegeit. Az 
sem sokat segített, hogy társa
dalmi, közösségi megítélésében
talán még támogatásban is volt 
része. Élt ugyanis a faluban egy 
rendszeriül, ideológiailag elköte
lezeti -  bár egy kicsit csalódott 
sokat megélt, átélt falubelije. 
Úgy nevezték: Kozák Márton. 
Kapcsolatuk története nem min 
dennapi. Én gyerekkoromban 
ismertem egy szép szál, 
jómegjelcnésü magas embert, 
akii4 -  úgy mondták -  a csend
őrök időnként meglátogattak 
otthonában, talán be is vitték 
néhány napra alkalmanként. Az 
1919-os forradalomban viselt 
dolgai miatt tartották Öt fel
ügyelet alatt. Ezzel az emberrel 
találkoztam én a háború alatt a 
Lókórháznál, ahol O volt az 
alakulat élelmezési szolgálatá
nak egyik beszerzője, a tábori 
konyha raktárának a vezetője. 
En -  kél parsammal együtt 
akik az Egyetem bezárása, illet
ve Nyugatra történő kitelepítése 
után a Lókórházhoz mentünk, 
ahol teljesítettük katonai szolgá
latunkat. Ott és akkor találkoz
tam az általam ismerős 
katonával. O volt a Szentandrási 
Kozák Márton. Emlékezetes ta
lálkozás volt és maradi is szá
momra. A 20 éves fiatalember 
es a felnőtt, komoly ember, az 
ismerős földi egymásra találása 
háborús körülmények közölt a

Lókórháznál. Ez az idő 1944 
decembere volt. amikor a du
nántúli harcok Székesfehérvár 
térségében folytak. Mi azokban 
a hetekben, napokban készülőd
tünk Bodajkról a Csallóközbe a 
Lókórház teljes állományával 
együtt.
Ettől az időtől kezdve protekci
ónk lett a konyhán, a repeta 
mindennapos volt. Marci bácsi 
mint jó földi gondoskodott a 
jobb ellátásunkról, hogy ne 
éhezzünk, s megfelelő ellátá
sunk legyen. Beszélgetéseink 
során a háhorú utáni teendőket, 
a hazajuiást, az Újbóli életkez
dést tervezgettük.
A / események nem úgy történ
tek. ahogy terveztük. Szovjet ha
difogságba estünk 1945. április 
I -jón a Csallóközben. A komá
romi Öregvárban együtt töltöt
tünk hat hetet, s egy vagonban 
vitick ki bennünket, u Szovjet
unióba. az Alcxini hadifogoly 
táborba. Ott is együtt voltunk 
néhány hétig. amikor én 
Szofhozba, Márton bácsi pedig 
bányába került.
Külön érkeztünk haza. más idő
ben. Ezt követően a természet 
rendje s az akkori társadalmi és
gazdasági rendszer adta lehető
ségek és biztosított fonnák sze
rint folvtaüuk itthoni életünket
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Márton bácsi Apánknak, ahogy 
annak idején nekünk is. mindig 
jóembere volt és maradt.
Mi. akik együtt voltunk a Ló- 
kórháznál „kedves nővérek” 
Földházi dr. és jó magam halá
láig változatlan tisztelettel, 
megbecsüléssel tartottuk a kap 
csolatoi Kozák Mártonnal. O 
pedig Apánkat tisztelte meg bi
zalmával, barátságával. 
Találkozásom Vele a Bajcsy- 
Zsilinszky utcai kis házában - 
amikor meglátogattam csalá
dommal együtt -  mindig benső
séges és emberséges 
emlékidéz.és volt. Egy hajón 
utaztunk. Igaz, a kapitányt nem 
mi választottuk. A s2éljárás és a 
célirány megváltoztathatatlan 
volt évtizedeken keresztül. 
Apámék sorsa, élete egyre nehe
zebb lett. Történetük, mindenna 
pi életük egyre inkább 
egészségügyi, orvosi, kórházi 
történet lett, Olasz. Imre doktor 
űr gondoskodásával és a Honvéd 
Kórházba kerüléssel már egy 
egészen más történet kezdődött.

Budapest, 2<M)4 március 01-jén,

Dr Bagi János

LABDARÚGÁS
Sorsolás

Luncast -  Megye I. osztály

1. forduló: Sarka;. Két eszi un SE
I lunyadi MSE Bckcsszemandrtís 
2004.08.14. szombat, 17.30
2. forduló: Hunyadi MSE 
Békésszentandrás
Gyomaendrödl I C 2004.08 2 1. 
szombat, 17.30
3. forduló: Vesziöi S E - Hunyadi
MSE B ékesszent m idrás
2004.08.28. szombat, 17.30
4. furdaló: Hunyadi MSE 
B c késszé nt and rns 
Szabadkígyósi SC 2004.09.04. 
szombat, 16.30
5. forduló: M agyarbán hegyes FC

Hunyadi MSE
Békásszent and rás 2004.09.12. va
sárnap 16.30
6. forduló: Hunyadi MSE 
Békésszentandrás -  Mczöbcrcny 
F< 200 ,09.18, szombat, 16,00
7. forduló: Tóik omlós í TC -  Hu
nyadi VISE BckcsszcnUnidrtis 
2004.09.26. vasárnap, 16,00

8. forduló: Hunyadi MSE
BékésszcfUandnís M e z ő '»egyesi 
SE 2(X>4 10.02. szombat, 15,00
9. forduló: Méhkeréki SE II" 
nytidl MSE Békésszeiitandr.ls 
2004. KM0. vasárnap, 15.00
Id. Forduló: Hu lyadi MSE
Bckésszcnlandrás - Szeghalmi HC
2004.10.16 szombat, 14.30
II. forduló: Nagyszénás SE
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H iinyad: MSE BékésszentamIr; is 
204.10.23, szombat, 14.30 
12« forduló: Hunyadi MSE 
BékcNS/cntandrás -  Csnrvás SK 
2004.10,30. szombat, 14.30
13. forduló: OMTK-Rákóezi Vasas 
-  Hunvudi MSE BékésszeptaiuJrás 
2004.11.06. szombat. 13.30
14. forduló: Hunyadi MSE 
Békés Nzcouindnís
Mczöko vácshnzi TE 2004 \\ |1 
szombat, 13.30
15. forduló: Békési F-V -  Hunya
di MSE Báki5ssv:crilaiu::,is 
2004.31.20. szombat. 13.00

ARANY ASZOK KUPA BÉKÉSCSABÁN
1

Az idén , immár másodjára megiei idézési e kenik Országos Arany An/ oK 
Kupán vettünk részi a helyi Szentandrási Ászok nevű csuputunkkal. A lanais 
19-ei békéscsabai regionális selejtezőn a/  első 61 jutott, a buJ:.|xiKii döntőbe. 
A majdnem száz csapat egyenes kieséses rendszerben küzdőn a lielvc/rte
kéit. A helyi fiatalokból összeállót* barát társaságunk csapata <*/ első limb * 
lóban egy csorvasi együttest győzött le hetes rágásokkal, nnvcl a meccs I I 
gyei zárult. A második fordulóban sajnos egy iu igyon erős kisújszállási laíi- 
pattal álltunk szemben, melytől minimális különbséggel. 1:0-m kapuink ki 
így a torna szántunkra véget éti, de rengeteg élménnyel lettünk gazdaga *• '»a% 
és a csapat minden tagjá egy mezt 1 ipotl emlékül. Has rkezésünk unta- e? i 
atámog r,k vendégül Inti ú bennilnkel egy (Inon tóról ipork'öli väcsm át a 
/Ezennel is köszönet érte!/. Megbeszélve n történteket, úgy dámonimk hogy 
jövőn: újból megpróbáljuk,.,,
Itt megragadnám az alkalmat, és a csapat minden tagju nevében köszönetéi 
szeretnék mondani az egész eves támogatásért a Kürftsvará/s Bt-nek. sze
mély szerint pedig Lc.stámc Pásztor Magdolnának!

A fenti képen a csabai selejtezőn szereplő csapat lát ható
Állnak: Kis.s Ferenc, (Zugolya György, Varga Sándor, Ben esik Imre,
Major Attila, Szopka Attila
Guggolnak: Kovács Gergő, Károlyi József, Boros Szabolcs, Dorogi 
Róbert, Szín Tamás, Nagy András, Vaskor János

MAJOR ATTILA
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Itthon maradt az I. Békésszentandrási Kézilabda Kupa
Clubunk a Béké&szenlandrási Kézilabda Club 2004.július 24-én 
szombaton első ízben rendezte meg a Békésszentandrási Kézilabda 
Kupát, melyet az elkövetkező években szeretnénk hagyománnyá tenni,
A rendezvényt Dr. Stras.sburger Gyöngyi, Clubunk elnök-asszonya .nyi
totta meg. A köszöntőt követően került sor n mérkőzések lebonyolításá
ra Eredetileg -I női csapat küzdőit volna meg a helyezésekért, azonban 
Já.szszeniaiiilras játékosai az utolsó napon technikai okok minit lemond
ták a részvételt. így Kondoros, (lyomncndröd és Békésszentnndrás csa
pmai kozott folyhatott a játék.
felnőtt csapatunknak - különböző családi és egyéb okok minit - bár nem 
a teljes játékosállományával tudod részt venni a kupán, ennek ellenére is 
sikerűit a ■ más csapatok játékosaival megerősítve érkező - vendégcsa
patuk felett győzelmet aratnunk. Nagy örömünkre szolgált, hogy a mér
kőzések sorún az ifjúsági csapatunk néhány fiatul játékosa »s szerepet 
<aphaintt A mérkőzéseket Szloska Krisztián ás Barnnyi Antal török
szentmiklósi játékvezetők vezették.

A méikö/ésckco az alabbi eredmények születtek:
Békűsszentandrás - Kondoros 20- 11 (Gólszerzők: Domjánné Kozák 
Györgyi 8. Egrinc Kovács Andrea 4, Lóié Emília 4. Erdélyi Melinda 3, 
Szucsán Nikoletta l t Kondoros: Laurinyce-GlóziK 3-3. Kicska 2. 
Laszkács -  Vaj gél y -  Vas I - 1)
(-•ynniaendröd - Kondoros 18 - 17 (Gyomaciuliöd: Hornok I, Tóth 3, 
Rác/., Kónya. Rau, Bácsi. Izsó 2-2. Farkas I /  Kondoros: Laurinyec 7, 
Kicska 3, Lav/.kács- Glózik 2-2, Vas -  Dinya - Jancsó I - J) 
Békcsszentandrás - Gyomaendrőd 20 - lő (Gólszerzők: Erdélyi Me
linda - Domjánné Kozák Györgyi 7-7. Egrinc Kovács Andrea 3, Csipái 
Anasztázia 2, Kovács Krisztina I / Gyoma Kónya - Bácsi 3-3, Hornok 
-  Rácz -  Tóth - Rnu 2-2, Horváthné • Izsó I)

A végeredmény : I. Bckéss/eiuandiás
2, Gyomoendrőd
3. Kondoros

Ktl.önűíiak:
Gólkirálynö: Domjánné Kozák Györgyi *. Be késszé mandrils 15 góllal) 
Legjobb kapus: Lóié Emília (Békésszcntandrás)
Legtechnikásabb játékos: F.griné Kovács Andrea (Bckésszcniandrás) 
Legtechnikásabb vendegjátékos; Rau Nikolett (Gvomacndröd) 
Legjobb átlövő: laurinyec/. Henrietta (Kondoros)

I, helyezel! csapatunk tutijai: IMc Emília. Csík Melinda, Kozák Györ
gyi. Kovács Andrea. Szucsán Nikoletta. Lestyan Goda Anna. Szilágyi 
Krisztina, Kovács Krisztina, Csipái Anasztázia. Szucsán Attilánc, Bagi 
Brigitta. Balogh Nikoletta, Petrás Viktória. Sinka Petra Edző: Lestyan* 
Goda Miluilyné

1. Szentandrás Kupa L helyezett csapatának tagjai
Fotó: Varjú Csaba

A kupanap azonban ezzel nem crt meg véget, mive! a csapatokból az 
edzők és a nézők közül még mozogni vágyók két vegyes-csapatat mák-* 
tónak ki, és játszottak egymással egy záró, barátságos mérkőzést l’/en 
mérkőzésen igazságos (15-15-ös) döntetlen született, me In mérkőzés 
legjobbjaként Pctrnsné Oláh fimea cg)’ elismerő emlékoklevelel vc'ic 
tett át.
A nap folyamán a nagy melegben ingyenesen ásványvizet és 
szendvicset biztosítottunk a játékvezetőknek és a játékosoknak 
egyaránt, akik számára további fogyasztásra egész napos bilié áll; 
rendelkezésre.
A mérkőzések befejezését kővetően a sportolókat, edzőket, játékvezető
ket babgulyással vendégeltük meg. Ezt követően lehetőség nyíl ott be
szélgetésekre, amelyhez Chilo-Wolt Rt által biztosított cliipseke: 
ropogtathattunk.

Megvendégel?.? Fotó: V.Cs.

Ezúton szeretnénk köszöntet mondani mindazon vállalkozásoknak, 
szervezeteknek, magánszemélyeknek akik bármilyen módon hozzájárul
tak L kézilabda kupánk megvalósításához, ezzel támogatva több telep i 
lés sportolni vágyóinak közös mozgását, szabad idejének kellemes 
eltöltését.

Támogatói voltak:
Alföld-Hús (Szarvas). ASKOFAN (CsabaesüdL AXIS lOíiO Kit - 
Sinka Gyula (Bekésszentandrás), Chio-Wolf Rt, Dómján Lász ó, 
Eh-Neu Kft (Békésszenttmdrás), H NDY (Gyomaendröd) GVISM
- MOBILITÁS, Kenyér Kft (Szarvas), Lestyan Goda Mihnlync 
Mause Kft (Békéscsaba), Pepsi Cola. Pisonl András, Sovány István 
zöldségkereskedö. Szarvas-Coop Rt, Young Hús (Szarvas), Vi:.11- 
Soda,

Köszönet továbbá:
- Szilágyi Tamásnak cs Szabó Istvánnak, akik a zenei bizlosfintták,
- az Ízletes babgulyás készítőinek Klimaj Pálnak és Dómján Lászlónak 
valamint
- Bencstk Viktóriának, aki a büfében nyújtott egész napos segítségscgci 

Végezetül, <lc nem utolsó sorban külön köszönetét kívánunk mondái. a
é

Hunyadi János Általános Iskola igazgatójának Molnár Imre úm.tL hogy 
a kézilabda pályát és a/ öltözőket ezúton is biztosította számunkra

Jövője ugyanitt ismét találkozunk...
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A Simon Fiala Tibor Em lékverseny m ellett Szarvason  
rendezik a másik nagy hagyom ányú versenyt, a Körös- 
kupát. mely már második éve egyben Sándor Tamás Em
lékverseny is. A z országos bajnokságok előtti időpont és 
az hogy máshol nem voll verseny, soha nem látott töm e
geket vonzott. 35 egyesü let. 970  nevezése óriási terhet 
rótt a versenybíróságra, szervezőkre, különösen a 
hosszútávú versenyszám oknál, ahol nem volt ritka a 30- 
40 fős m ezőny. A színvon alas versenv mindenki számára 
jó eröfelm érö volt a bajnokság előtt, hiszen nagyon sokan 
voltak itt. akik a bajnokságban is jó  helyezésre szám ítot
tak. Versenyzőink közül K ovács Lászlónak sikerült leg 
jobban a verseny, h iszen két első  és egy második  
h elyezésével jó  formát mutatott a bajnokság előtt. Ver
senyzőink összesen  két e lső . egy m ásodik, két harmadik 
helyezést érlek el. így a csapatversenyben 78 ponttal a 14. 
helyen végeztek.
Bajnokságok közül először a serdülök és juniorok, majd rá egy 
hétre a gyermek-, kölyök-, ifjúsági és masters versenyzők baj
nokságát rendezték meg. A korcsoportok beosztása számunkra 
kedvező volt az idén. mert itt Kovács Laci és Szín Szandra is el 
tudott indulni a serdülők között is Mindketten pontot is szerez
lek. A/ eredmények közül kiemelkedik Kovács László saját kor
osztályában elért 3. és 4. helyezése, ami szép reményekre 
jogosíthatja, ha a továbbiakban is így folytatja. Az utánpótlás ko
rúak bajnokságain összesen 22 pontot szereztünk és ha 
hozzávesszük a maratoni bajnokságon nyeri 2 pontot, akkor a 
tavalyi eredményt túlszárnyaltuk /tavaly 22 pont volt/.

Már tavaly is kiem elkedően szerepeltek a masters verseny
zőink és az idén sem vallottak szégyent. Egyre nagyobb nép
sz e r ű sé g e k  örvend ez  a verseny cs a hatalmas

*

mezőnyökben a pontszerzés is d icsőség. Érmet nyerni pedig 
kiváló teljesítm ény. Versenyzőink összesen  egy első, hat 
második és öt harmadik helyezést értek cl s teljesítményük  
alapján 73.25 bajnoki pontot eredm ényezett, ami a masters 
bajnokságon belül országos szinten a 12. helyezési je len tet
te. Az eredmények ism ertetésénél találkozhatunk egy új 
névvel is, Ö Boros Zoltán, aki eddig az MTK-ban verseny
zett cs baráti kapcsolat révén igazolt hozzánk. Szereplése  
minden dicséretet m egérdem el, hiszen minden számban a 
dohogón állt Kívánjuk, hogy erezze jó l magát közöttünk.

7. Kovács László •- Révész

9. Berénvi Diána - Szín

8. Berényi Diána - Szín

Eredmények;
Országos serdülő- és junior ba jnokság:
Szolnok 20Ud.07.3l- 08.01.
K -1 serdülő fiú V. évf. 500 m 8. Révész Norbert 
K-2 serdülő fiú V. évf. 2000 m 
Norbert
K-2 serdülő leány V. évf. 2000 m 
Szandra
K-2 serdülő leány V, évf. 500 m 
Szandra
Gyermek-. Kölyök-, Ifjúsági- és Masters országos bajnokság 
Velence 2004. 08.06-08.08.
K-1 kölyök fiú IV. cvf. KHX) m 3. Kovács László
K-l kölyök fiú IV. évf. 500 m 4. Kovács László
K-I kölyök leány IV, évf. 1000 in 9. Szín Szandra
K-l kölyök leány IV. évf. 2000 m II Szín Szandra
MK-1 kölyök fiú III. évf. 2000 m 13. Dinya Péter
MK-2 gyermek fiú II. évf. 2000 m 14. Mrena Lajos - Kovács
Tamás
"Mnstersek"
K-l férfi musters 22-24 év, 500 m 4. Krajcsovics György 
K -1 férfi masters 35-39 év, 500 m I . Boros Zoltán 
K-2 férfi masters 22-24 év. 500 in 4, Patkó Róbert - Nagy Károly 
K-2 férfi masters 35-39 év, 500 in 2. Boros Zoltán - Bencze Já
nos MTK
K-2 férfi masters 35-39 év, 500 m 3. Pálinkás András - Szabó 
Tamás
K-2 férfi masters 45-49 év, 500 m 5. Bencsik Imre - Molnár Má 
tyás
K-4 férfi masters 25-29 év, 500 m 6. Bugámért László - Nuvet 
Attila - Nuver Gábor - Nagy Károly
K-4 férfi masters 40-44 év, 500 m 2. Pálinkás András - Szatmári 
Lajos - Bencsik Imre - Molnár Mátyás
K-2 masters mix 22-24 év, 500 m 5. Patkó Róbert - Sinka
Gréta, 6. Krajcsovics György - Sinka Gabriella
K-l férfi masters 22-24 év, 200 in 5 Krajcsovics György
K-l férfi masters 35-39 év, 200 m 2. Pálinkás András, 3 Boros
Zoltán
K-2 férfi masters 22-24 év, 200 m 2. Patkó Róbert - Krajcsovics 
György
K-2 férfi musters 22-24 év, 200 m 3. Nuver Attila - Nagy Károly
K-2 férfi masters 25-29 év, 200 m 6. Bagaméri László - Nuver
Gábor
K-2 férfi masters 35-39 év, 200 in 2. Boros Zoltán - Bencze Já
nos MTK
K-2 férfi masters 35-39 év, 200 m 3. Pálinkás András - Szabó 
Tamás
K-2 férfi masters 45-49 év, 200 m 6. Szatmári Lajos - Molnár 
Mátyás
K-2 női masters 22-24 év, 200 m 6. Sinka Gréta - Sinka Gabri
ella
K-4 férfi masters 25-29 év, 200 m 4. Bagaméri László - Nuver 
Attila - Patkó Róhcrt- Nagy Károly
K-4 férfi masters 40-44 év, 200 m 2. Pálinkás András - Szatmári 
Lajos - Bencsik Imre - Molnár Mátyás
K-2 férfi masters mix 22-24 év, 200 in 3. Patkó Róbert - 
Sinka Gréta
K-2 férfi masters mix 22-24 év, 200 m 6. Krajcsovics
György - Sinka Gabriella

Hahó István


